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P E R S O N A G G l
SANDRINA , Villanella inamorata di
MENICHiNO VilJano inamorato di

Sandrina.

CLARICE Principefla , promefla Spo-
fa di Rinaido Principe.

RINALDO Principe.

TANCIA, altra Villanella.

BERTO , altro VilJano inamorato di
Tancia.

FABIO , Scudiero di Rinaido.

Pcrfonaggi , che non parlauo.

Diuerfi Cacciatori guattro Serui.

La Scena fi Finge in Villaggio, e parte
nel PaiJaggiodel Principe.

La Mufica e del Signor Giacomo Rust,
Maeftro celebre Romano.

MU-



SfufčMtfentte^frfonen.

©Anbriite cine šBduertti/ oerlicbet in $?cm*
fon / cin 25auer4*iebbaber ber ©cm*
brine.

EUtrice eirte S-utftin , serlobet an šKittalb
ben Surften.

Ccmjict ein^auer^Mbel.

Sceto dn 33aucr&$ž<mn.

$abio etn SKaun beč šKinalbč.

Pcrfd^iebcnc3%ct: unb £>iener/bie
nid)t treben.

S>er ©cf)a«pla3 ift eiu £)orf, na&e an beS
gurfienč ©cblofj.

£)ie Sttufic ift einefinnreicbe (grftubung/ beg
#m Giacomo Ruse , beruljttlten Capell-

$ie$er aučšKom.



MUTAZIONI Dl SCENE.

NEL L ATTO P RIMO.
Campagna con Alberi da frutto sparsi qua,
e la; in Faccia una collina pratticabile;
dai latti due Campane, da doue efcono
le Villane.

Boschetto con fontana,ed Attred da lauare,

NELL’ ATTO SECONDO.
Galleria con Statue.
Camera nell Pallazzo del Principe con un
fpeccbio.

Sala conunaTauola Apparecchiata con ui-
uanoe, e vino ed un libro.

NELL4 ATTO TERZO,
pabineto oscuro con un Armadione mez-
zoda aprirsi con due porte Tauolino
con lumi,

ATTO



SeraRfcetung&prScIjMibii&iK. ,a
S« ber er (Ten Š16t)<tnb(tiii0

Sine angene&me ©egenb mit £5bitbdumett
in bit Stučfid# etn £)ugel, um t^el^en
fcecfdjiebene SSauer&utten fint).

Sin 1S3al£> mit etnen SBaffa:* Šali.

$nNranbecten Stf&anbftina.
Sin 53or^off mit Perfcfricftenen SBilbfMen.
S)e$ Surjienč gtmmet mit ©piegeln unt>
©ejeln.

©n @peič=@agl mit cin aufgebectten
fc&e , atif n>clct>en ijerfc^ie&cne ©ev«4)te
uni> SEBeine nebjt eintn58ucfrfiin&,

Jn bet bcitten a^anbfuit^.
Sin f$toar|eg gimmer in meldjen cin

(ten ber jtc& auf smep ©eitcn aufmac&et,
cin $if$ nrit.£i(9ter&

&fu



4$ $&$&&>4£ 4šs&

ATTO PRIMO.
SCENA I.

Campagna con Alberi sparfi de fruttJ qua,e
la, in faccia una Collina pratticabile; dai
latti dueCapanne,

Sandrina, , e Jttenichino.

Sandrina che siede alPUscio della Capan-
na coli’ Arcolajo.

C
Mm. CJIa fotta la pace,

Mia čara Sandrina,
La bianca maoina
Ti voglio bacciar.

Sand. Gelofo ua uia (giraV Arcolajo.
Sei pnzzo rabbioso t
Non ho mai riposo,
Mi foi cbfperar.

Men, Eh; dammi la mano ( glicla prende.
Sand. Fa piano, fa piano,

Meni



(Srfter f&iffritt.
©ne angend[)me ©egent) mit Derfcfjtebenctt
SMumett, in fcer 2iuSficf)t jdget ftd) ein
#ugl/um tt?eic^e ettuge R3duren£utten
fint>.

0anbrine/ unb tHcnifon.
©an&rine fifcet »or ber$uttc mit einer

fpel in pet

itttn. liter $riefce fet> getnad&f; i$ Wi8 Oafut
Ddn smilje £ant>e Etiffcn-

0anb. 0d)e Du^iferftc^tigec/Ou biflein rafenbet

g^orr, t)u baftfemešKufj, unO mac^ft njtcjj
ber tmiflni. ;

ifflim. <ip ! fosieb mir 0o$ Ote

©<mb, š0ja$e geiinOe.



IO A T T Q S E CON D O.
Men. mi fai delirar. ( con uezzp,Furbetta ) v

Sand. Sentimi Menichino,
Fatta e la pacc, ma fč piu geloso
Meco mostri. non l^rai mio Sposo.

Men, Čara Sandrina mia ,
Sai,che nafce damor iagelosia,

Sand. E pazzo cbi lo črede.

Men. IJia da che nafce poi ?

Sand. Da poca fede.

Men, E tu perche se Uiene
Gui coi suoi Cacciatori
11 Principe Rivaido, ogn^pr se fuori.

Sand. Veder mi piace Nobilta grandezza
Screpito vesti e pompa di richezza.

Men. On vero amor con pouerta contenta
E maggior d' ogni bene.

Sand, Certo e maggior, iincbe di piu non Viene.

Men. Orsu via 1’Arcolajo
Gira, ,ch,e Berto colla Tancia giunge.
Mettianci a lauorar. Venite auanti.
Cogliam 1? frutte, e con piacer si canti.

SCE



££r|fe i-I

\a. ) 0pi&bnbe! )
2 ' ) ©u0c&elm!) mad)f m&) fl;ocid)f.

©anb. #ore mief>! ^enifon tj t ijt Oer $rteOe ge*
fdjlojfen; O.od>mann Oa tuci) mef>r gegen mite
Cifer04) fig jeigen mitil, fo miift Du tvid)!
mdn »Kami.

tffikn. Stebfle 0anOrine, £>u meijl ja ; Oajj Ote jHebe
Ote (Jifetfudif gebabref.

©anb. ©er cč aber giaubef i|l etn $larr.
^untpobetEommtfiealfo.

0mb. OSonDem SDlifjtrauen.
Wt£n. sffianini bijlDuaberftetč Oraujjfen, tpann

DerSuril mitfeinen^dgerlomnic ? ’
©nnb. 'SIBeiien mir Oer SlDei, Oie dboijeif, Oec
spracb^unDOap .£)ofgefununel gefallf.

SUHeti. <2LBaf>ce 8iebc bringef aud) in Oer Sirmuf^
OJergndgen, unO Otefeč ubermieget alle (Sufer«.

0<3nb. ©erotjjlicO, tn fo Igng fetn grBfjerež an-
madjfef,

jtftTen. ©re^eOetne £)afpel, 55mo fommet fdOott
mtf Oer^anjia; begeben mir unč jur Slrbeit;
ndijeret euct), pflucfen mir Oatf jDbft .mit ©ing#?,
^Becgnugetj ob.



7
12 A T T O P R I M O.

SCENA II.
Berto, Taticia. c Detti.

La Tancia Stedc ali' "bscio dclla sua Campanna
con /' Arcola]o eiierto, e Menicbino conun
Caneftro cbe Uanno appreffogliArbort, rac-
cogltcndofrutti.

C o R O,
La colorita Aurora

Cjchiama a lauorar.
Compagni, si lauora:

Per bere e per mangiar.
a 2 .) Gludlo, che qui si fa,

Neli corpo se ne ua ;
Su lefti a faticar;

Tutti.) Per bere, per mangiar.
Sand. Arcolajo maledetto

Fo girarti per dispetto
, Non mi piace lauorar.
Tutti, Per uoi lappiaino o belle

I Čampi fecondarj
Farete buona Pelle

Se aurete da mangiar*
0uello che qui si fa

Neli corpo se neua
Su lesti a faticar

Per bere, e per mangiar,
Sand,



€rffc 2ib£u»Mun(J, i

2/nfcerter 2/iiffnff.
23erto, ttamia, ntib t>orige.

2ide. Bit angenefime SBlorgenrStbe 'ruff^t unč
jur Sirbeif, man bearbeircftmč $elb, um 0j)rijj,
unb c<£ranf ju I>abfn.

» ) Slfleč nnič man mcu&f, Dač berjeljret brr
3 2* ) £eib.

2ft!e §luf burtig jui: $rb'#um@jfrrt; unb 'Sriftfm
ju fSnnen.

©«nb. ^SVrflucšfe ^ofpelmit “Brtbtuj) brifje ic&
bicb, Dann mir gefdlt bie SJrbetrmc&f.

Me SBegrn rud) 0<f)5nen tuifjen mir bie Selbet
• frudjtbar ju macben, il)r murbet eineti fetfen
$5alg t)aben, menn tJ>v of>ne Slrbcif efTen mo!*
l«f.

) SiHečmačman macbf,bae’berjel)r?f ber?ei6;
2.) Slufburrig jur Zebrinim<£jfen unb^rinfm
) ju f&men.

©anb.

C<%
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14 A T T O PRIM O!
Sand. L’ Arcolajo gira, gira,

Ed in ranto ji so«p?ra
Fer avere da mangiar.

Men. ČaraSandrira tr.ia
Colia vodna ena , che si ben canta,
Mi serobri un Canarin sopra una pianta;

Sand. Tn fembri un vccelino
Cha faluti la luce del mattino;

Ber. E tuTancia con memucola (si ?
Tan. Berto, io lauoro, e badoa fatti miei.
Min, Eccogli; quefto Corno
LaCaccia anuncia allospuntar delgiofno.

Ber„ Se noi aurem Ceruello,
In Čambio 'della Starne
Di domestica Čarne andranno a caccia.

Men, E laSaridrina mi a fiala beccacia/
entra, Sandrina mia.

Sand. Ecco la gelosia
Temi che qualche Cacciator mi mangi?
Io ti abbandonero, se tu non cangi (patte.

Tan. Io so che la Sandrina.
E dal Principe amata (un me Pha detto)
Tutto faro perche ella vada via ,
EMenchino della Tancia sia

Ber. Che Diavolo hanno qui
Li Cacciatori che uengono ogni giorrfo,

Mm. Han - - che si rompa lor la bocea, il corno.

SCE*>

k



2iŽ4>an$luh#,'

0anb. ©rebe&icb #afpel, t)ref>e £>fc^ ur.Dunter*
Dejfen fdgcepet utiD fcuffjec man, um ©(jen ju
f&nnen.

mirt. Siebfle ©anDrine, n)?e fdjon fdjatter Deine
©fimme, roann Du fmgeft/fb D^uc&tečlnft&alg
bore id) einen ©anarieogel.

©autv Uul) Du fcbeinefi cin ĉ gel ju fcpti, Det Den
SKorgen uefftinDiget.

Ser. liti D Du Lancia bift mir fiumni?
ff«n. 3d> atbeife unD gebe meiner ^ernc^tim^

nadj.
fcttin. DRiirifdjaner fdjon tPtžDcr Da$ #orn unt>

pecfunDiget bie 3agD mit anbrccfcenben $ag.
Ser. «2Benn mir »ernunfftig banDlen rcollen, unD
jiaft Deč einbeimifd)en $leifd;, ©eburg * 4?uf)»
nrc effen rcotlen, fo cjcl>en mir Deu ©c&a&e elite
gegen>

Sffiin. UnD metne ©anbrine tt)i;D Die SSBalDfdjnep*
fe fepn, gebe, gebe binein liebfte ©anbrine.

@«nb. ^iaget Dicb fdjon tpteDerum Die©pfevfuc&t!
befotdjtefi Dn. Dagmid) ein^dger freffe? roenn
Du Dicb nic^f dnbcrfl, fotoerDe id) Dicb laffen.

Can. 3$ rceič: Dag Der $ur|t ©anbrine Itebeff,
man fagte e$ mir,icb«)erDe alleč roagen , Damit
fie nur gebe unD SJlanfon fur $anjia bleibe.

3^r. *2Ba6 ^cuffel baben bie 3dger bier ju fudjen/
Dag fte alle ^age berfommen fie baben - - -
£>Dfig jtebab #opn unD Den$alg bredjin.

f<5ej?er ab.



iS A T T O PRIM O.

SCENA III.
Stgue una marcbia con Trombe 3 e Carni pot

Vengono li C.acciatoni dalla Collina»

Rinaldo e Clarke uestiti da CacCia.

Rin. -Apostateui ogn’un: Potrei Clarice
Oggi saper cjual fofle
La voglia,ch a venir meco vi mofle?

Cia. L’ esercizio mi gioua
Mi piaccion questi colli, il fresco rio,
Che con beli mormorio
II tortuoso pie per l’erbe aggira;
I flori. eTAria.che si aperta spiraj

P/h. Ditermi iluer, nonaltro
Alla caccia u’ inuita ?

Cia. Chi sa, pur darsi ancora.,.
Riu. Chiaro parlate
Chi ui fe meco qui portar il piede ?

Cia. Il defio d’esp!orar la voftra fede -
A uoi sono promefla
E Rinaldo mcoštante , alcuri m’ha detšto.
Bafta ui dico il ver fcino in sospetto;

Q,uaJg
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^Drttfer Mftritt
&i'nal5 unb Klariče fleigcn unt v i>en Rlarff
bev TDčlbbbtnev uni> 2>rommclti turi
^ugd {jerab bte 'Jdgev fcrtimen »ati
25er0 J>eruirtetv

I?in. (kfntfernet eud) ( 5U bcnen 3£d<cn.) Pan it$
t»Dbl miljen, miš eu4) Klariče angetrieben,
beute mit mic ju gcben.

&\au ©ie SSemegiing bienef mic.-biefe Jjugef,
jener &’riftallcn * ’«8ac&, bet cauKbenb Die
Sluen buccbfcbieutet / v?cc bunferi $8lum?n fiifi.
fec SDufr, unb Die Cufr, Die biec fanfr unb ftep
roebet, gefallen mir«

&tn. ©aget mic Dte ^BaSjcbetf/ cufet eucjj ni<5f
etm$ anbeceč tfuf bie 3agt.

Xlor. <2Ber w>et§, ti Punte fepn/
3in. 3vebet etmač Pincet, tvač betobgeeu$ mif

mic ju geben ?
JUac. ©a$ SBetlangen eure $ceu aučjufotfdjen,
an eucb bin i<& betlobet, unb ber roonPelmu*
tl)ige Sfanalb — iflan bat e$ mic bintecbracbt/
gemig - - ic& rebe bte <2Babc&eit - i$ bab
*«$ in Sto&flc&t. & m



it- A T f O PRIM CX

Qaalche Volta gia si sa-
Secca tanta Nobilta.
Par tallora Gara, e belia
D’ innoeente pascorella
Una Semplice belca.
Ed allora fra le selue
Si Va in Tracciadelie belue,
E caeciando allor si va. (parte «■*

SCENA IV.
Rinaldo} poi Falio e la Tančia.-

Riu. si pur troppo e vero
Che Sandrina eilmioben; ma il modo anedra-
Di parlarle non ebbi; el mio Fedele
Fabio m’aggiutera.
Egli »P mezzo usar&
Mel promese, d’un altra Villanelia
Eeco j con una d vien, forse fia quella.

. ( Confondendosiz ■
TaH. Oh l it principe s di la
Fab. Di che temete?
Tan. E’ un principe
Fab. E percio ?
Tim. Gosa ho da fare ?
Fab. La riverenza»
lan, E poi?-

Fai,
'i ) %



' ftvfle Tlbfjimbtans,

Dff i|1 t>er Slbel etne OafV
®>er 33dui:eem Unfcbulb unb @infaft
<2if irb DaDurd) reifenb uhD fdjone
Slan fucl;r alfo Dač $8il& in 3Balb auf.

((Befcct at>.)

Vinter Sluffrttf.
2\ir*t?lb aleberm $abio unb danita.

Kiiu f3t&: ei ift nur oHjutoabt.yr tcb (iebe @an-.
Drine, Docfe bab id) nod) nid)t Die ©elegenbetf
gebabf, niit tbr j« fpred)en; meiti getreuer
bio rcirb mir beljen. 3a er uerfpracbe mic
Durd) bie «£)ulfe etneu anberen folcbeč ju bc*
roerfftelligcn l)ier fottimef er mil' einer biel-
leidjf, ijt e$ biefe.

Ean. O bet gutft ift bier
$ab. 3Ben forcbfei ibr ?'
lan. & ifi ja ein §urji
$ab. llnb beftenfroegen
lan. fon icb alfo tbuti'

$ab. Geiger eud)
Čari, Unb alšbann ? .

Ž5 2 f«rti%



20 ATTO P R I M O

Fab. Sečo parlare.
( Tancia si ijichinai

Kiti. Dite chi siete uoi bella fanciulla?-
Tun. La Tancia
Riu. E che v’occore?
Tam lo non so ntilla
Fab, lerle dissi qual era il vostro affetto

Per la bella Sandrina
Di aggiutarui promise.

Rim Ob, Tancia bella
Ib ui sono obbgato.

Tam L’obligo e mio, se siete inamorato,
( S'mchina.

Fin. Che Vuol dir.
Fab. E Sandrina

Promellaa menichin. la Tancia Farna. ■
E se Sandrina viene
Con uoi, folo per lei refta il suo bene.

Tim Srgnor si F e cosi
Rim E la Sandrina ama lui ?
Tam Si, Signor si.
Rin. Menichino ama lei?
Tam Cosi me amaffe.
Rin, Ed ella oue si troua ?
Tam E’ nel befchetto

Dalla Caccia lontana,
Ita a lauare i panni alla Fontana0 •

Rim Accompagaata, o Sola š
Tam Sola,

+ Rin,
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3«b. Sftit tftn rePen
9vin. ©agf, roer fe,ppif>c fc&tkeg $int>
S'«n. ”3d) btn Pie Šattjia
Šiin. c2Bae> fdllt eiid> etn-
£an. 3$ nic&tž
3flfc;. tžJefiem oetfprac& fte cyd> in eur?t 9?ei-
guna gegen Oec fc&Sncn ©anPrine bef)illfit<^
ju |epn.

Rtn. ©djettffe ‘Sanjta, n>ie biti cudj perbunPen.
$a;?. <£» iji mcine ©cpuloigčeit, roriien il)C b«>

lieber fepD.
8in. 28aš rotil Dat? fagen?
£at>. ©atipcine tji an un ?8iemfon perfproc&eti,

unb ^anjia lieber it>n, trtam alfo ©anPrine
Pic cure ifi, fo bleibet il)r ©dja§ fur fte alleiri.

£dn. 3a tneiu dperc z$ tj? alfo.
9un. UnP ©anPrine liebet il)u
‘Jan. 3a 'uein 4i)err
Sun. llnD €D?entfon liebet fte ?
‘jan. D metin ec rotd) alfo liebfe!
Sur. UnP mo iji' fte?
?an. ©ie giettg in Pen 2Balb, fle tfl roeif pok

Pec 3agt entfecnet, fie giettge jirnt SSadj Pie
2Bdfd)e ju ma fd> e ti.

Sun. ŠMein oDec in ©efeUfcfeaft ?
S^an. Slllein.
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Rin. Premiala Fabio, addio figliola.

SCENA V.
(parte.

Jancia e Fabio.

Jan. JPRemiala Fabio. che vuol dir?
Fab. Tenete,

Egli ui lascia in don quefte monete
( k da del \ Denare.

Jan. E perche raeritai
Gluefto regalo? io non ne uiddi mab

Fab. Gli facefte un Seruiggio,
Ed io meschino
Non fon si fortunato,
Che per le cure miericeui un pegnop 1
Di amor di seruitude in conerafegno
Ah che /buente il core
tJn fier dolor mdbprime,
ho conofco, lo veggp
Eiietto egli e di quel contrario fato
Ch’al mio fido feruir si modra ingrato

Siete barbare e llelle irate,
Še oueft’ Anima or tormentate;
O Toglieemi ancor la speme,
O lasciatemi respirar,

(parte,
SCE-



(£tfte 21bfmnMtmg. $%

%iin. ISeloljne fie gabto.
geg &inp.

Sebe wo/)l meto citfts

(<gej>c» ab.)

.gunftcr Sfuftnff.
kanata nnb $abiQt

^>n. ^5efol)tte fie ^abio - - - mač tulil ba$
fagen ?

$&b. $ter babf tl>r, ec giebf eu(§ biefeS ©el&
}um tSefc&dnfe.

$<w. UnD maram oerbte.ne tcb biefe ipSelobnung,
ico bab il)tt ia Rte gefeben.

8 b. 3bc babe tbm einen groben ©efallen er*
miefen, allein tel) armet biti nidjf fo glucflic^
utib jmn Soljne mecbe idb etn ^necbč ber Sie;

v Ue , acb tute ofr unterbrinfec etn roaflenbec
0d)mer* Oiefeč .£)erj, id) erl'enne,ia td) fuble
bie ‘^Burlatig tmines roibrigen @d)tcffaalg,
bač ft£b meinen tceuen SDienflen unbanlbate
jetget.

Srjumfe @feme ibr fe»b ali jugraufattj
^Benn tljr biefeč |)ets ftefč alfo fokecf
(gtitmcber benel)mer mir aUe £)offnung
Pber oergonnef mir bie emiinfdke žKul).

.{(Bt&et ab.)

<5ed&*164
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SCENA VI.
Tanek Sola.

Tan.QrJel eh’ho fatto non so; mi batte
il core,

Tra speranza.e timore. Oh ! son pur beli«
Gtueftc monete. Accrescero la Dotre
A menechino mio s’egli mikocca.
E Berto, e Berto nettesi la bocca.

Non e bello, e buon marko
Gtuel che a genio non mi yaa
Pare a me miglior partito
Gluel che piu mi piacera,
Menichino mio caro teforo,
Per te folo li ftrugge il mio cor,
Per te folo queft’oro fara.

(partc

SCENA VII.
Sandrina, e Rinaldo Celato.

Sittd. Fonte tu m’ hai detto,
~J\!onuo dir, che detto m’hai
Q.uel che in te ueder mi fai
De miei sguardi. e del mip aspetto,
M’ etnpie il feno di piacer,

Ma
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0cd)ficr Buftritt
Uiansm dlan*s« tnettS nid)f mod td) eu$ gemadjf (feb, ntdtt

' 4Derj’f4>»«6ef jrotfcben Sotdjf uti& ^ojfnu.ng,
btefe ŠJhinje ijl abec gkicbroobi feb one 1 meia
SBtautfc&aj n>icD DaDurct) »ermebret , tmb beti
fo.fi metu SOfenifon ijaben, unD §3mo fan fid)
bao CDf-au! obvotfcben.

©er nicbf nad) meineu ©efdjmacf tf!.
©er ift mebet gur tiocb fd?6ne
SJur čer tittr gcfdlit ifi bet befte
šOfcniBon ifl m etn ®d)ab mein 2fIIe&
gur ibn alfein glubcf bač ŠQn\
3iur ibn foll eč jugeboren.

(©cfjet «b.)

©tebenber ŽluftntL
Otaitbrinr ttnb ^'nclbo m gefreim.

0m. v^larer ^Crifrollcn- Q3ac& mao fatjfr Du mir?
Sieth! tcbfdbgmeniittfolcbesS jufagen,
SSasS bu mir fagefr ttni) jeugejL
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Ma non gioua; pouerina
Sara lempre la Sandrina]
Ne mai spera di goder.

Rind. Se richezza desia,
Facilmente esser mia puo con queftaesca,
E conqueft’ hamo in quefto mar sipesca.

[ Rinaldogctta umi borsa apprefio
Sandrina po; entra.~\

Sand Orsu non perdiam tempo ,
Qui ci convieri lauare,
E faticar convienci a torte l’ore
Edin fine il guadagno e ii mio sudore.

(us uerso la fonte e vede la borsa,
ComCj che ueggio io qui? questae una borsa,
$’eila non e piovuta,
A qnalche cacciator šara caduta.
Oh quanro oro! oh quant’oro!

SCENA VIII.
JHenichino e Sandria,

Men. h fciagurata !
Ojaella borsa qualcun Eaura donata.

[ da sc stejfo,
Sand, Che dira Menichino?
Io so eh’ ho fatto benea venir fori,
E non tanto temer dei Gacciatori.
E fe egli gridara
Questo dolce boccon l* acchettera, Men,



žčrfče

©u enirjficfeft fourdj 'Ote 95'fcfe
Svetne R5rnfl; aUein t$ mte& ?
©a id) armg folcfceg niebt bcffen fanti, i

%ir. ^Bamt iJ)C n.tcb 3foid)fumer Ourflet, fo fajui
fte balO mdn e fepn, mit i>ie(er Singcl man
in Diefec 0ec.

©anb. $urtig faumen mir nicbf, man mu§ roa-
f4>en itrtO fid? flere bemiiben, urit) fd>!u§ltcb ijl
Oer ^eif) Det’ Sirbeit #dbn. 'ižSie ! mas febe
id)? bier ift ein SBeufel, - - - menn er nicbt
*>on <£)immel gefallen, bat ibn ein 3atier ter«
lebren. O roie v>ieie$ ©olD! mie mel ©olb.

2ld)ia' SHufttitt
iVienicon imb t>ie vcti&e.

iTp.OOte ?8c#afffe! Oiefen 3}eutel, mirt) ibc
etnec gefdjenfetbaben.

€fonb. <3BaS romb baju^enifon fagen?i$ me is,
id) tbarfebr m obi Oag id? berfam. (it foll Ote
3dger nicbt fordtfen: t)oc& mirt) er fcbreien ; O
fo miri) ibn Diefec fette proden fdjon fdjroe«-
'43«r» mac&en.

STlen-0
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Men, Klementi sfacciataccia?
Sand. Che t'ho fatco, che gridi ?
J^a.Abbassa gIiocchi,e nonguardarmi in faccia,
Sand. Perche?
Mm. Che fronte dura.
Sand. Chi non ha fatto rnal , .non ha pavraj
Mm. Le Villanelle pouere, e da bene

Non. han le borse piene de qii3ttrini ;
M’ Thanno le Civette dai Zerbini.

Sand. Parlacon onesta, qui 1’ ho trouata;
Men. Eh ; lo so, come un fongo, ell’ era natj».
Sand. L’ ho trouata,
Men. Lo so da qualche amante,
Men. Falsa incostante,
Sand. Pouera Sandra sciocca ?
Che auea pur tanto caro,
D' auerquefto denaro,
Per godermelo teco ? e tu favelli

* Con tantaimpertinenza,
Men. Nonlo uoglio, lo fputo,
Sand. Pacienza.
Men. Intascajo, nascondi
Con esso il vitupero.
Volubile, sfacciata,

Sand. Non e vero,
(gli da nna Sehiaffa.

SCE-
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^Tisfi. ®u lucjefT, Du ^ogboffte!
©anb. l>«b id) Dir getbon, Dog Da fdjreicft
STi«n. 0d)IageDte2iugehNmeber,fd)auemidj r.iibr

on.
©anh. <2Baruni ?
ST?en. <3Be!eb eitrbarfef ^opf.
©anb. OBernicbtč berbrodjen ) Der gaf feinc

§otcl)r.
Wft<n. 2irmeebrlid>e S^ouer»SSidgbfe boben ntc&f

Die ^afd>e mit ©elD uoll, OSerbulte aberMom;:
men eč »on iijreri §vei)ern.

©anb. ©prid) ebrltcbet »on mir btec, id) |)ab iljn
gefunDea.

Wen. 3cb meiget mtrD rcie ein ©egom breč get»e:
fen fepn.

©anb. $ter: on Diefen Orre f>ab ic|> i^n gefUnDen,
STien. galfdje unbe|idnbige.
©anb. 2lrme©anDrtne,mie ndrrifcb more itt/Dog

id) mteb fo erfreuer, Dač ©eiD gefunbem ju bo¬
ben, eč mit Dir tbeilen ju fSnnen, unD jpricbjV
mit foldjer OSecmegcnbrif mit mir.

fftttn. 3d)roiIleč nic&t.
©anb. tSeDuIf.
CTlen. ^erberge eč immer in Deine §ofc&e, un&
mit foicben and) Die ©(gonDe. 'ŠknM*
mutbige !58ogbnffic'

©anb. @čiitnic&M»flbr»

Sta*
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SCENA IX.

KinaIdo , Aletiicbino / e Sandrini

Rin. Che fai villars ribaldo,
Men. Eccelenza ho lin orecehio aricora caldo.'
Sand.' (il Principe,) 1’ ho caro in venca,
Che sua eccelenza sia venuro c]ua.

Rin . Scoftati; a quefta beila piu rifpetto,
Men. Signor Principe fi; (Sii maledetto.)

(5’ apprcjfa a Sandrina,)
Sara questo 1’ Amico
Che la borfa ti die, poi fi nafcofe;

Saud. E gli mi dice ohime? che bruttecofe?
Rin. Sai tu, con chi contendi,

Glut con lei contrastando,
Efler douea mia moglie al fuoComando.

Rin. ; Opaud.o e cofi? tuo amico
0’effer intendo; Accostati qui a me;

Sand. Su malcreato,- ua eh’ e ben per te.
Men. Gluando al povero il ricco S’avicin» ‘
E 1’amor della Volpe alla Gallina

Rin. Vieni; harfoffe ticnor
Min. Nom fb mi lento

In capo un certo augurio di Spavento.
Rin. Caro amico non voglio,
Ghe in fi povero Stato,

Spoli
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tanter Sluftritt
Jvtnalb, JOeniton uht> 0anbrina.

štin. Ql53$ag mac&ejTbuftet Saugenidjli? ?
^rtin. <£uer C£rcellem
©anb. (Dcr 'gueft ifi ^iet) fikmafjr @uer ©pcek

lenj ©ecientoart tfr mit redjt arigeneljm.
&in. ižnrfertie Did> , unb ctmdfe Dtefcr ©djonen

nicbt’ ii!)tfurG)f.
CTItii. 3« rtiein 4>err ('"bal; bu in bet’ ^)60e tudrcfl)

Diefer miti) ber gutc ^retJUD fepn , Det Dic ben
$eufd gfab/ ulit) fk& 5 aSobann perbarg.

©a«b. SiBeld) garftige ©inge fagt er mir
IRin. 'iiBeilt Du niitmeinDusarifeji ?

SOatjesier, Difnncb't&ren SBovfe mein 2Beib
fepn foire.

Rio. c28enn e$ alfo itf, fo »erlange ic& Dein §reun&
unb$6nnec ju fepn, natjere Dicb.

©anb. iRun ungebobelrer ■ gebe. ££>er mdnef e3
ja gut mifbir.

SfrUn. 3a1a, bet Dteic^e tndnefegfo guf Dem 2tcs
ufen, alg t)ec $ud)g betien $unnern.

IR in. Odbere Did) , forc&reji Du bi<$ ?
šDfcm Sifemeifj nicbc gemi|Te©d)recfengj$5il&er

fdjroermen um ttmiižn j^opfe.
IRin. giebfter greunb id) mili nic&(,ba§bu in ejnm

fo elenbea ©tanb ein fo. fdboneg $inb efjiigefl:.
3d) nebrne f*e nac& meinen Jpof,
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Spoli una Giovinetra cofi be!!a,
E Ja faccio in mJa corte Damigella.

(S* incbim.)
Sond. Che piacer? gran mcrce

Via Fagli i complimentij
Men. E v’andrai
Sand. Fine aurano i noftri ftenti

E la fna protezione ,
Nen. Mo che fia mia, Ja mia ptopagazione
Bin. Caro Amico vedrai
Glnariro per te faro, partij chi io voglio
Glui reftare con Sandrina ,
E infegnar della Corte a lei 1’ufanza.

Men. Voglio la moglie mia fenza creanza0
Rin. Serui genci venite

Vo, che fia baftonato;
Sand. Signor grazia per lui,
Rin. Uada, e graziato.
Ringazia guefta bella ,
Con tutta Fumilta, con riverehza,
Che m’ha fatto cambiar la mia lentenza0 '
Lo farai.

M««. Ilo farh, reftano fivli
La gelofia m’ amazza ah? che' fara?
Ed io le Civilta
Anche ho da far con lei
Le Čarni per furor mi mangtafei«

Era
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0<mb. D! tpeJdje §reu&, roetdj erogen SDanč
fan id) i&n ertpeifen, gefje gefc&rpinD, mac&e tl)«,
©lucfotDunjc&e, neige i>tc&.

SDttn. Unb Bu itiffi gefjen ?
Ganb. sJhin mirt) fi# utifer (£fen& en&ett, tinB fein

geoget’ 0c&ufc.-
#in. 2ie6er $reunB, Bu iritfr e$ fe&en, »te t>iel

id) fuc bid) f[)im »erBe? emferne .Bicfj. 3dT>
tcill mit 0anBn'nen biec oerbieiben , unB tl)C
Bie ©ebrauc&e t>~e& S^ofeš leijren.

5IHen* »in fdn 5Bei6 mir (Seprdngett.
SRm. 3?necBfč, Seufe. fc-mmef t»iefcn Q3ewege«

nen rapfer ct&pprugeln.
0anb. ^Bersei^t i(>m
gin. (Jr fon gefjen, ež tff tfjm berjtefjett, Banfe

Biefec 0d)6nen mit afler ©jretbietigčeif, Dag
fte miifc j« dnem attBerert ^ttffc&Iugaebrčtc&r,
trirg Bu a ti)un.

fUI<n. Srb »erbe et? ff>un, oergeben ge mir, Bie
(fpferfucbt toDtet mic&", nebi »a$ »trb nodj
gefiegep ? 3<& fo& aU1^ M<$ mit ailet £>ef«<
licfeHeic mit il)t uuigeBett ? ic&' Ribate fuc
gorn Bergen«
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Era il tempo fatto brutto,
Minacciava gran tempefia,
Sulla fchena, e fulla tefta
La femivo gia calar.
Riparato ho tal rovina,
Con il mczzo di fandrina
E la devo ringraziar.
Brutta ftrega malandrina.
Se ti trovo un giorno fola;
Per la gola vo pigliarti
Per i capelii ftrascinarti
Ti vo tutta rovinar.

SGENA X.
Rimal do, e S andr ima%-

Sani. ^ torto ei m’ha incolpata 8
E mi vo vendicar*

Bin. Sandrina bai caro
Di venir alla Corte;

Sand. Signor fi,
Bin. Perche?
Sand. Son troppo poverina qui.
Bin. Ed hai raggion, che fi povero loco,
La piti rara bellezza ofcurar fuole;

Sand
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©te <3Bifferun »3 dnberfe ft6 ,
(£$ t>robcfe ein groufani UngetbtffetV
lini) i6 fttblfe eč f6on murPlid)
Ueber $opf utib EKucfen fabrem
§lllein bur6 #iilfe ber 0onDrtne
cpab icb bteš Uebel abgemenbet,
Unb nun foli icb tl)C banfbac febn?...
©06 toarte nuc oerflucbte dbere,
<2Benn icb bi6 nuc alietn eraif6e,
36 roill bi6 beo bec &'ef)le fvifjcri
Unb alle #aare bic aubreiffen.

(<5e&et «b.)

ge^cnber Sfafifritf/

2Un«li>/ unb @anbrine.

0(Mb. ungcr«6t befdjulbtgef er niidb, ic&
mili mi6 bflfuc rd6cn-

SKiiutb. ©efdllf eo Dir ju $ofe ju geben ?
©<m&. 3a tnrin $ecc
fKinalb. Karuni aber ?
0anb. 'SlBeil i6 bter fo armfelig bin.
0lin«lb. ©ti bajl re6t, bat? ein fo arttifeltgec

iDcf&ie grbfte ©cbonbeit ju »ecDunflen pflege.
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Sand. E per cagion che fempre andiamo al Sole;
(Vv.d preriderle la mano.')

Rin. Bella femplicita , čara innocenza;
Sand. Ehi, eh bafle le rhani, Sua Eceellenza
jRin. Sai tu quanto fei bella, e quanto fei..
Sand. In la le mani 3 ed obligata a lei.
Bin] (Difturbarla non voglioj Orsu Sandrina,

10 mandero fra poco
Un Servo itr quefto loco
Per guidarti alla Corte. Lafciarai
11 ruftico foggiorno.
Con Servi, e Serve intorno
Comandando a bacchetta-
Alla Toletta.

Sand. Gbe vuol dir Toletta-?
Rin. E’ un loco ove con arte fi ravviva"
Le guancie fcolorite, efigoverna
Tantabelta, he quafi dura eterna.

Chiaro criftallo immagina
Del tuo vifetto amabiie ;
Ti moftra,e fiedi qua,
Perita man col pectine
Prima farai cofi.
Poi con la bianca polvere,
Cosi, cosi fara.
Vaghi pendenti fplendone

Prefto
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€>»*>. ©te tlrfadjj t|T, meil mic imttiei’ tn bet
©onnen geben..

TRin. giebengmutDige ginfalf, unfecvjleic^lic&e
Unfc&uli? ,

6<*nt>. 2id) ic& fujfe ©einet (^.ceHenj Die >£>dnbe.
?Kin. ^Beift Div rete fd>5n Du biji trne feljc

(inbetrs cc ij>c bie £$im& Fu(fen rdlt
@*wb, 6in i&nen becbunDen. gafien fte mit

Die tantre fcet;
Sto. (34) »itt fte ntcftf SeunvH^igeti) moblan
©anDrine, in furjen merbe td) einen ©ienec
berfcbiefen Did> nad) .ftofe ju begleiten. ©u
mtcft Diefen bdurifdjen Siufentljalc Declafen f
unb mit Demen Dic gegebenen ©ienern, un£>
SDtdgben bet; Dem ;7žad}t*©fd)e befefjleu

6finb. OBač mili Dač beiffen ein Sftad)t * 'ižtfdj ?
d\in. ©iefeč ift ein Det, mo man Die entfdcb-
ten ‘3.Sangen funftlicf) miebecum belebet , unb
mo cine folebe Sinmutf) f>ccrfc^ef, Die faft eroig
baucef

©n IjeHet: €n;ffan jeigef Dic Dač $Silb.
3Bon Deinem fdjonen 8ingeftcb£
Unb metjn Du Dtdj f)tnju fejejt,
@o macbt eine eefabtne |)anD
(£č mit Dem tkanim eri* alfo

(ec Eammet jje
pernati mit tbeigem ^ulbec
©taubef man Die dbaace ein
©djpne ©ebdnfe fc&immecn

€ 3
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Prefto di qua, di la
La bella gola e candida
II goliie cingera
S’ avetfi guancia pallida
Vermiglia diverra?
Che la Toletta fabrica
Di nauvo la belca?

V Iva, viva ; gia parmi
Pettinarmi, fornirmi, .impolverarmi.,

Ho confufa la tefta
Fra fante novica.
E Menichino allora che dira?
Vb c he di piu mi brami,
E vengami a pregar, fe vuo! eh’ io farni.

Tancia, Fabio, e la detta.
Tutt, £< Andrna fortunafa!
3 Tu fei Dama in un punco divenfata.

Vien, čara, ch’io tibaci.
Zan. Oh! Tančii mia

UlaLtriificna, meco verra via.

(Paru.)

SCENA
Sandrina fola♦

SCENA

u
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^Bon ber, unb jcncr Seite *
©te jarte ttjetge Jtteble
©te iibmucft etn eDieb #a($ban&
©ie fc&on entfarbte -iikngen
šSerotnmen ibre Stbfb«,
<žm roobfbefldter Sfgcbf-^tfdj
Šrneucet Dte 0c&enbdt.

(©tjjet «b.)

Vlufttitt.
©anbmria allein.

*Out, guf! ©g fcbeinet mit fdjon, ba§ ttiann
mit ben fanti ubet mid) fommen, ba§ man«
midj fcbminfe unt) einflaube; gcfc babe ben
^lopf unter fo »ielen SReuigfeiten ganj eet*
mirrt; Unt» n>at$ roirb SDlenifon barju fagen?
3d> mili, bag er fid> meftr nad? mir febne
unb bag er mid) bitte,n>arm icb ibn lieben fofl*

Smolfftcr Sfuffnt
Hansi*, $abvt}, unb btc vottgc,

Can. §3$glufte @anbrtne! auf einmablbiftbtt
jur ©ame geroorben. $omme meine Siebe,
lafle btd) fuffen.

0<mb. D tueine ‘žanjia!
&tb. SJlein gndbtgeč gtauletn belieben fte mtf

© 4 mic
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JI Principe Rinaldo
Di condurla aila Corte
Delfina a me 1’onore.

Sjfj. Le fon moko graziata del favore,
E c«me s’andera?

Tub. Poco lontana
L’atrende una lettiga. via,

San. Bene, intendo.
E dali’ amica nria licenza prendo.
Per te corne il gelfomino

II mio cor feropre fara:
Guarda il fior bianco, e bellino
Dove il pianti, come fa.
Se lo nietti nel Vafello,'
3SIel giardin, nellorticello
Mai color non cangera.
Cosi porta quefto core
Per te atnore dove va.
Gluando vedi Menichino
Gli dirai, che venir puo,
lnfelice Contadino;
Lo faluto, e me ne vq.

SCENA XIII,
Tancia,ORsuj coraggio, viene (fine.

Speflo dai buon principio anche il buon
Yada la Sandrafra le Cictadine,

lo
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mir con f>icc ju gef>en. Stfhglb oergonnef
mir bie €ljre, fte nacij' efjofe ju begleifen.

©anb. (gg geftic&f mir ali ju grojfe ©nabe. S83ie
merben mir uber geben.

5«b. 9}id)f roeit con f)ier marfef rine 0dnfftr.
©«nb. @anj mol)!! ut merfee mit nut con met;

ner gmtnbin beuriauben.
SDlein 4)erje trirD trne ^elfomtn
©egen Dir beildnbig feon
0ieb t>ie fdjbnfre mei jje 53[um,
SBo fte fie&ef, mie fted matt
0eje fte in ein ©eftirr,
3n ben ©grte.n umret Sftepln,
S^temabl dnbett fte bie gatbe.
Sllfo liebef audj bied $erje
SDidj beflanbig, mo ed aet>ef-
^Benn bu šSKenicbmen ftebefl,
0ag iljm bafj er fonjmen fonne.
SDiefen armen bauren &naben
©tufje it 1 unb gel) con (ji«.

Sfuffrttf,
Can3ta aHettt.

9?Uc beberjf, einen gufen Sinfcmg folgef etn
gured ©nbe. '<£$ gebe ©anbrine immer unrec
Ote 4)0fieufe > 3ttt>unfte mir SJlenifom

€ s SlU
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10 Menichiao bramo.
Ma Berto viene. 1o da coflui sbrjgarmi
Vorrei; ma meglio patmi
11 enerlo iofpeio,
Infin che 1’altro pefce io non ho prefo.

AH! Tancia« l’hai faputo?
/s- La Sandra e un infedele.

Tati. Lo so. Tutto tencai;
Percbe non ci laiciaife;
Ma ottener non potei, che non andaffe,

Bcr. Povero Merachino!
E’difperato, e piange.

Jan. Oh! Poverino ! (finge di piangers
Bor. Checarita! dellaltre Paftorelle {intemrit»
Ritrovai ia piu buona. e piu cottante ( verfo T.

Tun. -Loda-.il Cid, che di me ti refe amante,
Bcr. Si, gioja be.Ha; e il tuo iincero tore
La mša fone migliore.
Ms chiamo fortunato..., (va per prenderle

San. Povero Menichino a.

SCENA
Lancia, e Berto ,
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SIHein ^erfo Eommf, icf> modjfemid) gern
»on tl)rti !o§mflQ)en; ©ocb mili tc!> il)n |o
lang auftalren, ate ict> {reitien anbern
in mein iftej gejogen.

S8icr$e()n&a:2fuftnt»
SEanjia, unt> 2$em.

Ser. ! §anjia, rorifl bu eč/ bag @an-
brina ungetreu ift.

$<m. 3d) mete eč; 3cf> mavifc alle^, bafj fie bet>
ung'’b!dbcn mocbie; Siiiein icb fonnte fte
unmogfid) erljalten.

£«r. ©er arme SJlemfon jammerf er(kunltdj,
er ift in ber groflen Q$erp>ei|ltuig.

§an. ©er arme 9?arr.
£«r. <2Bie gutberjig ift fie! id) babe |bie befte,

uub beftanbigfte unter alien ©d)ajferinnen
geftmben.

S£<m. ©anfe bettt .Otmmel, bag er mic& Dtrjutn
©eltebfen gegeben.

Ser. 3a fd>6nfler©cbci$! Oetn aufric^ri gee? «£)erj
ift mein grofteč @!uP.

£ao. ©er arine berlajfene SJlenifon.

gunf«
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SCENA XV.
Berto folo.CHe 'buon temperamente!

fi fuo core ha tormento
DelTaitrui male, c non fi pub dar pace.
Cor di Zuchsro, e Me!. Cosi tni piace«

Nel vito moftra c]ucl ch’ha nsl core,
E’ turta amore, cutta pieta.
Da qne!la bocca bella' innocente
Solo fi fente la varita.
Forfe delbaltre fon come lci.
Si vi faranno; ma a’ giorni miei,
.Giammai nan vidi tnnta bonta.

(parte.
SCENA XVI.

Fabio, t dueUomini con /ettigapoi Sandrina,
Jltnicbino, Tancia, Rinaldo,

e Berto,
E'd. T^a Clarice nascofta,

Per le vie meno usate,
Gluelia che condnrro, tofto portate.
Ritiratevi la, verro fra poco
Fra quei cespugli e meno espofto il loco.

[ li Uomini entrano con lu littiga9

Finale.
$and. V^Erdi Čampi, selue addio,

* Piu tra uoi non ho che fiar^ E
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gunfie$t&er $luftxitt
3etco alhin

OB©* ieine corfrefitcbe ©emuččarf! menn
anDere ©djmecjen f>aben, fBijlet eč U)V
<£)erje aucb mit, unt> forin ficb babcp^ fe[;c
r^mefjr befriebigein. Gin foldječ ^jonigs
fufleč Sjčti gefdflt mir ubec alle mapi.

6ed)$ef}nfet*
^abio, 3trey ttldnner mit bet ©aiiffe/ber*
m?cb ©anbrtne, bHeniton, Canjia; &inalt>

unb 'Setto

§ab. ^ragef biefe, raeidje i$ begfetfen n>erbe,
bucd) i>ie ungere 6bn 1 1cbfle r>* ‘SBege burtig ju
Glaricen, entfertiet cucb etn meniš, tc& rnerbe
g!etcb nadjrommen.

iDi« ŠTianncr ge|)cn mit t>er ©ajiftefoer,

0d) lu 8.

@«nb.^e6ef rooiji ibr Selber unb 5Ba(b<c
Uttfeu eud) bab id; jc^on ntd&ft? nie&c

jiHbtm.
0?«R
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E voi rozze mie gonelle,
Con pin belle ho da cangiar.

Vah. Damigella Fortunata
Stenda a me la bella mano.
Lu lettiga e preparata
Ed in ijuella deue entrar.

Sand. Dar la mano piano piano,
Dar la man come si fa;

Fab. Su da brava non paventi*
Cosi vuol la Nobiita i

a 2» Dunque andiamo
Via partlamo
AUa corte a Dameggiars

Men. No non m’ inganna
Oluella e Sandrina
Che se ne ua >
Son tutto collera
Lasciami andar.

Tan. Cosa vboi far’,
Men. Vedi la Barbara

Che se ne ua,
Tan. T’ amazzarano
Mr«. Lascia che vada

Sara mio Danno
Che Crudelca.

M en. Cospettonaccio done si ua
a 2. Che vuol dir quefto furore,

Perche fai tanro rumore.
Tis vuoi farti sbudellar.

Ven,
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Siun niK idj mit beril icfren $leii)crn
©leme fonfien gefragneoertaufc&cn.

§6b. £Retc|en fte mir gnd&igeč ftrdulein beto um
Oergieie&licb fdjene $anD. (£3 fiebf bie0an*
fte fc&oii berete belieben [te fic|> Daretu ju fejen.

0an. <3Bie madbf stfan eč bepm ^»attDereicben ?
£ab. S^ur frifeb Drauf, uttD nic&t erfc&roifen, fb

erforbert eO tke Sl&e!.
8eyb<?. 00 gebetv fte alfo nacb$ofe,um Dorfett

nadj*g)ofart ju Icbeti.
Vdtn. ^ein id) betrug tmd) ntdjtr Die Do« gel)l
ifl 0anDtine; id) biti ganfc aufcc mir, laf mief)
tf>r nut natfcetien.

$sb. <2305 milfttm fbun?
Sftttn. 0ef>e Cie ©raufame, Die Doneti geljf,
0«». 0ie rcetbeti Dic& umbeingen.
SJUtt. 8ajj mid) nuc gefm, ed roivD mete 0c$a-

ben fei;n o ©raufamfeit!
0an. ^Bo jum §ettfel gef)f tljr bint
25e?bt. ^SBats rotil biefets fKafen fagen ? mati

ntad&fl bu fur etn ©etSfe \ totlfi; Du Dir D?aT
?oD beriiteh?

Hlhtii
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Me«. Moriro, ma uo gridare,

Chi u' insegna Padron mio,
L’ Altrui Donne a portar uia
E Sandrina cosa mia
E di qua non partira.

Tab. Ora mai non u e riparo,
Cosi vuole sua Eccelenza
&uesta uostra impertinenza
Sua Eccelenza panira;

Me«. Sandra Bella, ou’eTaffetto
La tua fede oh Dio dou’ e.

Sand. Perche vuoi 3 quando mi uieneV
Dalla sorte quefto bene ,

Ch' io lolasci andar per te.
Fab. Non dia retta a quel villano
E sen uada uia di qua

Men. No; no non’ partira
Rin. Come no, non partira?
Non šaro dunque obbedito?
Un uillano' scimunito,
Piu di me forse potra.

a 3. Eccelenza Čarita
Bert. Con budna licenža,

(Berto chepsrta una leteral
A Voftra Ečceldnza
Ne uien quefto foglio.

Rini Che imbroglio šara.
Vedlam ; Clarice
Che mai dira.
Credej6 ch’ il mio sposino

(Rimdldo kgge una lettra
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ifttm. 3$ ttJtU ftecben, cjUfin &'ejl<Sn&tg n>ifl id&i
fdjrepen, n?er bat eud) »tein #m gelebret cin*
fccrcc SJJdDel ju ent/ubcen. ®ie ©ctn&rine ifl
fuc mid), fte foB nic&t oon btttnen gebetu

$ab. 3e£t bilftntd)f$mef)cPafur, fo mili ei 0r.
(^•celenfj, unPDeine Ungefc&Itffčnfjeit»Mri> ©t.
€)fcdcn^ 5e|irafetT.

ISJlert. ©djčnjte ©anbrine! roo ijl Pcnn Pie Viti*
gung ? no i|* Jrenn $w«, Pie Du mitf
»etfpratftft ?

©an. <23ie oerlangfi Pu/ roenn Pag ©lucfe mfi*
mi befjeteg jufdjtcfef, Pag icp eg ntc&f fott ec*-
gteifen, Pag i<6« wn Peiner fafie?

§ab. £altert fte fkb tnlf Pen žSauren nuc nic&C
auf, geben fte fott.

^in. cffiie? nfc&t ? foB fte nidjf gc6n ? rotrff W
nicbt gleicp fleftbtfamen. <2Bi« fo etniPummet
<5auec mebt Šlacpt ali icp Pepatfpteri?

a 3. <2B«jeipen ©». tfcelenp
Strto bringt cinen Stief.

Strto. Sin (S», i(t piet m SBrfef <m-
toromen. ^



So A T T O P R I M O.
Lasciara la Damigelia;
E con effa menechino.
Alla Corte guidara.

Hi«, Come mai Clarice il sa,-
3 2. Che faccia oscura>
Gualche suentura
forse šara.

Bin. Si risolue,lo farž)?
Menechino allamia Corte
Con Sandrina ne verrat
Che ne dici lo farai?

Mč«> Eccelenza, perche no !
Riti, Ah per me non u’e riparo
La speranza se n’ and6 .

Seri'Mi Consokr
Sand, Mi ftallegro.
3 2: Grazie Berto Tancia mia
Sa^‘ | Se n’andiamo io Compaonia»Min.) _ r °

E contento ogni un fara,
Tutti, ■ Viua chi refta, vira chi va

Viva viva della Corte
L’ Allegrezza e le splendor
Vivala corte colla ricchežza
Viva la Corte colla grandezza
Viva la Gioja, viva 1’Amor.

Fine dell Atto Primo,
AT*
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Riu. !U?an fucfcef micfcju ftoren mag mirt) molji
©ari« fanen?

Rtnjib liejt ben £rief.
3$ fllaub, eš mirD meiti SfircSuttgam bieg

grauenjimniec lafiTen, unb mir it>c SJlenifon
nad) utifern #ofe fub«n.

Kfn. <2Bie mei§ cg fd)cn ©ari«? meldj dne
fttrr&ferllcbe 2iugft4>r!

a 2 . <£g l a titi t>icUtid;f^in tlncjlijcf t?rouž cnfjl?beit*
8in. 3c5 miU mi$ Darju (tujci'iuj]en. OJJeniPon

t>u folfl nad) Jpofc mir '0<ir.t>rinen D id) bege*
fcert, mag fpricbft i>u milft t>u eg it>un;

WTcn. 3a ©m. ©čelen& 3a.
Sim. 214) ffic miebitf fdne «£julfe, nieinc^jof^

nung til tmrbcp.
3S«t. @g erfreuet mic&.
3an. 50tic& inflteičben. , . '

Da* erftcn 5U)^ant>Iun^.

@g lebe Dcg 43bfetf ©lanfc
@g letve beg #ofeg 8u|t.

& * vlw



ATTO SECONDO.

ATTO SECONDO.

SCENA I.
Cortile Spazioso con Statue, e Collonati,

Berto, c Tancia.
grazia, la Sandrina (a) in aito di prc-

Lj gare una Persma vejlita con caricatura
da Cavalier, il qu.ale mn gli bada : ma guarda,
ora Tancia, ora Berto con l’ occhialefts, fecm-
do che gliparla.no , c pot fkingcndofi ncllefpalk
parte fenza parlare.

Tin. Q.uella che venne incorte.
Ber. Dov’e elia ?
Tort. Giuellache venne in eorre Damigella ?
Bar. Ormai piu di dugento.
Ci hanno fattolo fteflbcomplimentcv
Tancia, chemai vuol dir ?

Tatu Gli e che gli orecchi
Cftiusi nelle Peruche han li Signori^,
£ il parlsr dei villan rsfta di fori$

Ber.



llnbevc 2fb&cnMtw& 53

glnberte ?!6(janMuiifl
2(uftritk

€in avojlet’ 53ovl)ofmit£iecf(^iet)enen?Silt>#
faulen ge$ieret.

Scrfo un& C(in3ut,
»er. ^Stii' ©naiJe Die ©anDrine - - - tti bet

t£cX» me fte einen erfadjec t)cr at>eli<^ ge«
CleiDet ift, Der ibn nid)t aturoortet, fonDem
mit Dem $emgla$ MD s35erto, balt> Die
©anDrine anfdjauet, albDann abgeljet un&
Die Slc&feln jucfef.

£an. 3ene Dte unldngfl nacb ibofe Fant«
»«c. ®S3o ifl fte ?
S£an. $jene Die aič £nmmer ^raulein nm$^ofe
fam.

»ec, ©eriep dfompltmettfeit ^aben mic fd&on
mef)c ate bunDerc gemacbf/ n?<te foH Dač ijeif-
fen ^anjia,

§an. ©ač ift, meden Die grofie #erren Die Cv¬
reti unrer ibrer ^>eruque oerfcbioffen baben, fo
farni Dec gemeinen 8eufe ©naDe uic&f Durcjj«
Dcingen,

»<v«
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j&r. Pacienza verra quaicuno alfin ,
Che a noi i’inseonca.

Tan. Ella mel difle Lei, che ci veniifi,
Utr. Oh ec< o un Cavalliere.
tor(e qual cofa ei ci farafapere,

SCENA II.
Menicone e Detti. Fefiito in abito di Corte.

Grazie grazie obligatiflimo»
Seruoa lei, feruo umiliflimo,
Ohlonqui tutti infolenti, '
E mi fanno complimenfi 9
Chi fa dirmi, che cofa e.
Un mi tira la Perucha
Che mi lalcia Hudo in zucca,
Un ml tocca, un altro ammira s
Chi mi prende, chi m’aggira
Tutti fono dietro a me.

T<mt. EMenichinot
Eer. Menichino egli e amico,
7a«r.Menichino.
Mm. Grazie grazie obligatiflimo.
Bcr. Siam noi.
Tj«’. Siam noi,
Hm, Seruo umiliflimo *
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Bet. ©eDttib, eg wirD mo&I noc& cin« fommeni
Dcc ung foldje jeujef.

-•Žan* 0ic fagfe mtr; Dafjicbf)etMme,unDbernac&
mufte ibr ffllenfon and) foigen.

.Bet. ^)ier i(t etn £t>f;3uncfec, bielleidK laft fol?
c&erung roagnriffin.

S/njbcrter Sluffriff.
IJncnifon im £ofe * 2Meibe unt>, Me

Dortgen.
^5eljorfamft:en ©ancF, id) bin ibnen bet«
-bunDen, 3^ bin bero &ned)t, untertbdniaJ
far ©iener. 2Dag b&tt man fato allbtec
unD Denno$ ftnD ftc fal£ unt) greb. @ie
tttacbcnmtrbietieffa SRcigungen mer, fanti
4tiir mobl.fagen mag Dag beDeutcn fojl. S)ee
roirftmit Dte $eruque ab, Dcc floffec micb,
jcticr er^cetfet micfc unD Dtabet mid) bet*
um. ©in anberer ftef>c micb mit s-5c»un»
Derungan, aUe laufan unD fc&lei<J>en mit
auf Dem $u|j nacb.

3>n. $in ifi ŠDJenifon.
25tt. .©g roicD Deg SKenifong ©bnner feun.
^an. SKemfon!
Klen. 34> fage euc& »erbunDetjen S)ancf.
B«r. <3Bir ftnD eg.
5£an. <2Bic ftnD eg ia.
Vtten, ©e&orfamfac SDiener«

8cr.



5« ATT Q S E C O N D O,
Bea. Come non ci conofči ?
Men, Che fiete voi venuti; iononveggo
In Corte altfo che Dame e Cavallieri ,
Sontutci riverenza i miei penfieri.
Vi credea due di loro.

Jan. Oh come e bello, etutto argcnto,edorq,,
Ber. Sandrina come sta?
Mn. Non 1’ bo veduta.

Da che in corte e venuta ,
Tm. J/ ho caro;
Ber. Tancia per vederia viene,
Mat. Poffiam farni alia corte quaiche bene ?
Ber. Či bai grande auttorita.
}<Aen. GUianta vogfio,
Tan. Ah? caro Menichino mio
M««. Dapoi che mi veftii daCavalliere
:, 'Ogn’unmi vuol vedere,
E con dimeftichezza in men d’un giorno,
Mi tratta ogn*un> e ogn'uri mi ride intornp«

Tati.' Oh! gliepur bella cosa, aver bei jpanni?
Ber.' Fan nobilta fenza afpettarearanm.

Ma ora bafta a noi veder Sandrina ?
Vuol farle Tancia i complimenti fuoi

Men. Si Andiam da lei.

SCE*
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8tr. 5Bic fgtneftbu ung ni<$f?
Siten. @epb i()c e$, fepb minsiHčommett. $ter

<sm $ofe ftl)e ic& feinen anbern, alg©ameg
unb £atxilirg, metne ©ebancfen jlnb mitSKene«
cenjen gefiiner. 3$ meinte ibc tvaret auc&
jtrsep foldje.

^an. ^Btecc fdjon ift, ec tflboll ©oib unb ©i(6ec.
B<r. 3Ba$ macbf ©anbrine P
Siten. 3d) bab fie nid)t gefeben, feibec bcp 3«*

Da fte bep $ofe ift.
S£<m. ©g erfreuef mid).
Ber. $anjia fommet fie ju fef>en.
Siten, $6nn'en trste euc& bep$ofe einen ©efaBetj

ecroeifen?
Ben $ajt bu f)iec biel ju fagen ?
Siten, ajgag jd> nur ttsill.
$«n. D lieber! o fdjoner SJleničon*
Siten, ©cit icb mic& abelid) freibe, etnje&erbee-

langet mid) ju fe&en , man befudjet micb jutn
roenigjien beg $agg einmabb etn jeber mad)et
ftd) mit mir gemein unb befanbt, man Iac&el
micb jtefg an.

$an. *2Bie fd)6n ift eg fo feine $uc&er ju fragen.
8«. ©ie geben ben 2ibei an obne grofje 2lbnen
ju jeb.len, bo.d) fuc uhg ift eg genung, roenn
mit ©imbrine febeh fonnen, benn 'Sanjia mili
tbce ©rgebenbeif tbc abftaffem

Silen. 3a geben tnic ju ibr.



5g AT TO SECONDO,

SCENA III.
Fabio e Detti,

%

A^olti mio Signore i detti miei
11 Principe Rjnaldn
D’un ordine mi manda apportatore,
Soprasijl capo, e afcolti il fuo tenore*

Puo .la voftra Signoria
Doue vole andqr a ftar;
Al Tinello, in Scuderia,
Ordinar.e comandar.
Sara aperta la Cucina
Spalancata la cantina.;
Non ui Ibno nellaCortc,
Per lei chiavi nclle porte,
Vade pur, ui puo andar.
Ma/e mai vuol penetrare
Doue fandra chiusa fta,
La foHene itnpertinenza
Con la vita paghera.

SCENA IV.
Aletiicbing » Fancia, e Berto.
^ancia diqua partiamo^

Btr. Non voglioche cjlia,
Divifa anche tra noi la campagnia.



Hnbcte ZabanbUm#. 5$

JDritter Slnftritt.
5«bio unt> bie Votigesi,

9Wn fte mid> mctn ^>cnr! 6«
guc(t SiinalO fenbet tnicb altf einen Slnjet-
get feituts @ebot$ ju ibnen, entbfSffcn fte
bač |jaupf, obet jieben|ieben ^)utab, unO
oernebmen betfen ®ein .(Oe.rr, fte
ffinnen geben,m fte t>m mollen, in ben ^Boc*
j)of, auc& in bet ©emeinfiube boben fte 41»
fc&ajfen unb ju befeblen, btetfucfee ber &’el>
lec tp fuc fte ojfen, fuc fte tpnidjfS an Die^
fem #?fe toccfpercef, cief>en fie nur, fte fon*
nen ja frep berutn geben, oerlangfen fle obet
-©ort ()in ju Homnten, too fteb bie fcfcone
0anbrlne beftnbef, fo toerben fte Den tol*
Jen Slberrotf} unb 0.tof£, mittbretnabelicben
SSlufe bejablen.

«b,

fOterfer 2fuftn'ff*
Vttmi£onf Zatrti* unb 23ertb,

B«- $omme Sanjin, gebenroinjon f>ter / ic&
n)iB nicbv Daj* unfete ©efellfc&afc geftdrcf
»ejbf.
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Afen.Oh ! maldetto loco ? e quefto duncjue il bengj
Che mi fa |a grandezza ?
Se veder uo la Sandra, una Cavezza?

Ber. Andiam fubito via
Tati. Si vanne ali’ ofteria
Prendi il noftro fardello
Incontra ti verro, quando verraij
E cosi per la via mi troverai*

Ber. Perche ?
Tati. Vo confolare
Prima per quanto pofTo il poveretto

Men. Anima di Colomba ? oh cor perfetto ?
Ber. Che gioya effer dorato,
E venir feparato
Per forza dal fuo core?
Voglio i miei Cenci, e vivcr col mio amore.

Colla mia Viilanella ,
D’ ogni tefor piu beila.
Pare la Greggia a me;
Se parlo a lei d’amore
NelTun mi turba il cere,.
Sola la peccorella
Nel prato grida be.
E nulla mi confonde,
Se il Peccoron rispondej,
Dali' altra parte be.
Nulla la greggia inrera,
Che bela fullafera,
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Sfaeti. O MrfUifitet Otti Ift Me bati (Bute, fo
mir bie #cf)eit giebr? m eh n id) 0anbrine fe-
!)en mili, fo Čoftet eti Den

2$er. (0eben mir gleidj »on fjier.
$«n. 3a gel>e iiut »orauS in bas <23irfbS ^aug

ne&me ©iefg ^acf, id) merbebirnacbfonimen,
unb folreft bu geben fo merbe id) btd) fdmn aaf
Dec (Struge finbcn.

"Beti UnD roanmi.
§«n. 3d> mili ituferbegen fo »tel icb farni birfen
acrnen Zatreti tcoften.

SfHen. O bu ^aubetl- 0ee!e, o icbgufrt^etj.'
2jcc. ^as nufeen bie metcben £leibet unb »on

feinec ©eliebten mit ©emalt gcfcbieben fepn:
3d> mili liebec tneine lJumpen tragen unb mit
rneiner ©eliebten leben.

€9lit meiner 0<$dfteriri fdjeinef mit bie
4)eetb fc&Sner benn alle 0<$d&e bet
^Beltjufepn. 9lid;ts floret mi$, menit
idj mir ibr »on Žiebe fpredje,’ blečfet
bort ein 0d)aaf> fo lag id) niid) nicfcf
teren, roenn gleid) ber Rommel foU
djen giet Slmroort giebf. 0$ftef»
fet bie ©onne ibven golbenen*' Sauff

tteifc
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Andandoa Cafa Be.
Ah la rr>ia villaneifa
Sbmpre Sara cosi.

SCENA V.
Menicbino e Tančia.

Men. Ah? la Sandra sfacciataj
Cagna aflasina e ftata’
D’ ogni male cagione, chequi vbile renirej
Ahi 1 fe voglio vederla ho da morire.

Tan. Non tutte o Menichino
Han le faneille della Sandra ilcore.

Men. Chd importa a me ? per altre io no ho ainore.
Tari. Caro ci e un altra ;
Men. Utr altra non e lei
Tan. E pur ti voglio bette,
Men. lo vo Collei.
Tan. Ma s' ella non ti uole,
Alfrn che vorrai fare ?

Men. Si le voglio paflare
Si la voglio vedere a luo difpetto

Tan. E il lačcio ;
Men. Ecco oni il collo il laccio afpettb.

(parte.)

SCE-
ii
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$reib idj bte ©djaafeftngetfbjttr SRub*
Silfo merb ic& mit metner $3auerin lebem

aS».

Siinftcr
vHm#on unb* Canjia.

! birbotffafte ©anbrina, biefe #M*
bin, ja biefe SJlcrberin, bie llrfacb alier Ucbeln
bie nod> folgen fonnen, unb menn i® fie febeit
n)il!; fi> mu| id) flerben.

£<m. 9?i$t aHe Sftdbcln Jiebtter SJlemton, Ma¬
teti ©anbrtne #«rj.'

Wlen. ^Baf gef)cf mičb biefeS cm, fuc anbere
ful)(e tč& feine Oiebe.

C«ii. Ciebfler ©ienifon bi««1 ift cine anbere.
«Dl<n. Sine anbere ift aber nicbt fie.
lan. Unb gieicbmobl meine icb e$ guf mit Dir.
Sfttcn. Unb id) mili mir fie baben.
$an. 5Benn fie bic& aber nicbr mag, ma$ mtlfl
bu enblid) tbun.

SN«i. 3a id) miH ibc fpre^en, ja itim $'roJ
mili icb fie feben.

$an. ©er ©tncf aber - - -
SDUn. $ter iiV mein , ic& ermarfe ben

@tricf;
<&tyu ab.



SCENA VE
Tanči* Sola.Li

Oftinato noti vuole
Udir le mie parole, ed io oftinata
Non volafciar 1’ imprefa incominciata ;
Di qua non vo partire,
E tutto quel ch’ ei vuol Berto pito dire S
11 fuo Core & gia mio
Ed er fton id perche 1’ altro' desičv

S’ uccella, e civetta'
Nel fare ali* amor
Se fula bacchetta
lin cade alla panja'
Per 1’ altro st fmaftia
Si /egna col fischio
In fin che ihl vischio
Sen cade egli ancor«

Sandrina iti abito di Carte Sandrina,
Pot Fabio.

Stud. e mie čarni pouerette,
Neli’ imbufto fono ftrettee'

(parte.)

Sten-
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0ed)flcr Vlufmtt.
Čanju allcin,

^ec ^algjlarige n>iH ttiidj nidjf anlj8:*
ren, unD ic& bin ju bartndfig Dag anfangen*
De ©efcbdifte ju unfeclaflen. 9žeint>on Ijiec
meic&e jc& nidjc, 23erfo mag fagen mag «c
tmmec rotil, fein *£)erj geb&rer jafdjonmir,
unD gleicbroobl tc& meig nic&t roarum cev«
lanfle id) ein anDereg.

©te (Sule fanger man mit l!iebfofen
unD Duri) fie fielt man Denen OSogeln auf
fdnget |td) einec an Dec 0piele,
©o ruffet unD pfeififet fie fo lang
S3ig jenec Den fte in Scepbeif fliegett fieljt
Sin Denen gcflellren i^eimcutten bancft.

©jebcnber Slufttitt
€in Sitimi« in beg Surtfenč Gadafi mit

einem ©ptegel.

0<mbnne in unb atebanrt
Sabro.

e«nb.*35$ie eng bat man mit Den 2eib jufam«
men gefe&nuem.

g <£$
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Stenta iffangue in ogni vefta,
Tirar poflo il fiato apena,

(St gr,arda ncllo Speccbio„
Son gia fatta la metta?
Ah che bella prefenza
Si puo raai dare ah, ah, ah,
Come fcmpre in cadettza,
GLucfto fagotte ua.
Se Mehicbin mi vede
Non so movere il pitds
Oh quanto ridera.-

Jtdh, E bene damigella
Del vi vere alia Corte, che vi pare ?

Sand. Parmi'bern ma non to piu caminare.
lab Ma farete contenta, che qui non fi lavora., 0
Sand, Con tanto pelo io m’ afiachind ancora j
liti/. Perdbnate, bisogha,

Che piu fcelte parole,
Usi un<l Dacdgela.

Sand. lo porro addoiTo quanto trn’ asinella.
Fab. L’ esprellion d. Ha prima e men gencil©
Sand, E una gran feccatura il dir Civile
Fab. Recategli il ventaglio,

Madama deve ufeire3i
(efce im fervo con un ventagUt

fopra unA Sotiocopa )
Savd, Il Ventaglio, ventaglio" che vuol dire?

Fab.
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(Si ftocfec Dač $5 tuf, unD faum čann icfj
n dd) arbrneti,

UnD icb bin gieicDmol)! noc^ ntc^r gatij an;
geHetDef.

$ann mati mol)! etn fcboneceš Slnfe&tm
ftnDen.

(&ie f&suet ft<$ in Spiegel.)
SBie fdbon jul) Dtef« 4]>acf fteCS nau; Dem

‘Žacft £>ref>et;
Sit folre micD SJienifon fe&en, Der murDe

ld$eti.
!Šenn id) gami metne gdSpe g a v nidjf bemegrn.
Šiun mein {eboneš 'gvauldn maš bdltrn ftc

»on Dm£)of-i?ebrn ?
©anb. <£š'gefdfft mir, aber ie§ fanti ntcfrt gefjeti.
S«b. 0 ;r lerrDen Do$ juftieDen (epn, roeil man

l>ier ni$t arbetref.
©anb. ®Ht rinem foicbcn ^kef bin icb wie dtte

Caftrrdgerin brlaDen.
$ab. Okrgebrn fte, riti Srduiein mu§ ft<$ einec

febonen SkDettšarc gebrauc&em
©<wb. S^ trage abrc fo »te! aufmeinetn 25uc?el

alš fin 0 tetnrfrl fcagen farni,
S ib. ©iefe.SlušDrucfUng i ji ufiactiger aiš Dir erfie.
©anb.ižšlfif ine aUjngroffe sJMag bofiicb tu (pretim.
S«b* Urberreicbet Daš SdcDiic&en; Die S)ame
aušacben,. . .. .■
(SEinlDtenertragt cin dufbec^aje.)

©«»&, §d<$wc&m/ Sdrbiudjrn mašjVllDaa l)ri|Tm?
(£ » labb
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Fab. Ecco prCnda,
Sand. Anche gueftoe un fornimento,

Ad a che ferve?
Fab. Offervi a farsi'venfo;

Poi fa niille altri effetti;
Of della-gelolia moftra, i fospcttl
Or la ftizza, or 1’atnore >
Si guarda fuor di qua fenza roffore;

Sand. Oh! gli e bello,. oh gli e bello!
Vorrei per efto Menicbin vedere,
Cosi, cosi vederloj oh! che piacere, ■
Pcefto prefto eh* ei Venga '

Tab. Or non si puo
Sand. Come ? (juando io Volea ,,

Nel mio‘villagg.io fernpre lo vedea.
Fitb. Ma qui ci vuol fuliieguo, e gravira,
Sand. S’ei qui non puo venire, andiamo la.
Fab. Quefto farsi alle Dime non conviene ,
Sand. Come non si convien; gli voglio bene ;
Fab. Gui non si manifefta

Uamor con tanto ardire ;
Sand. Oh ?qui qui? quando farno, il voglio dire»
M Ma signora?
Smd. Signore voi fiete un feccatore;

Non polfo amar, e nulla nort fo fare-
Sia Parola gentile, o non la sia,
Siere una ieccatura, aiidate Via.

SCE-
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$ab. ^t«c neumen fie.
©««b. $ii biefeč ouc& cine 3‘«&/ JU n>ad bienef

foldjeo?
iab. sSemercfen fie, ee bienet ftd) Suffr ju ma-

c&en, ja e& bat tgufenb ^JBunfungen, balb jet*
get eS Deit <£pfecfud)r eimcjc 2tn.jetcse, unb ettve-
,efet2lrgtvo!)n/ balb ermecfer 3t>rn, imt> ba*&
Čiebe, unb balb.ficbet man burd> foldbe^ obne
ju errorben, unb bemercfer ju tverben.

J04nb. D Daš ift fcbžne, jajpec&f fd$ne, nun tvol#
te id) ben SJleniron feben, ja fo, fo »volte id)
ibn feben. O tveld) 3Betgnugen, er foli gefc&tvinb
■fein bunigfommen.

§ab. 3jt fann man nicbt - - -
©<mb. -IBač ? in nieinem ©orffe bob id) ib**

gllejeit gefeben tvenu idj nur »volte.
$tb„ Sltiein biec verlanger man^rnfi unbSeborfam.
©anb. jjfun »venn er nic&f berfommen fann, fo

gcben »vir ju ibm.
$*b. £)iefed fc&icfet ftd> fur etne £)ame ntdjf.
©anb.IlBatf eč fdjiifiuftcbnicbf ?td)ltebeibna6er.
|ab. Jpter entbecfet man nid)t fo frep Die Otcbe.
©«nb. O ! birr bter, tvenn ic& (bn liebe, fo n>iK

tc& ibn e$ aucb fagen.
$»b. SIHein mein grauletn - - -
'©anb. Sftein £err ib* fonpet nur gudlen, id)

fanr. nidbf lieben, unb id) tvetO nid)t$ redjt ju
mac&en, et mag boflid) ober unartig gefptoe&eti
fepn, ibr fepb nui mid) ju plagen, pacfet eucb forf.

<£ 3 2lc&S
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SCENA Vlil
Kimldo, e Detti♦

Riti. IV^i paretc sdegnata
Datr.igclla genile.

S^nd. Anzi arrabiata Fabio
J ‘i. Ob! u’na fatta qualche impertinenza?
Smd. Ei mi ha tentata nella pacienza,
Riti, And re vi a.
Sani, Par.dt8
FJj UbbidiscO) trsa lappia,
Sand. Orfu uia ufcite,

(parte Fuho.)

SCENA IX.
Sandrine, e Kina oot

Fini cagion maj di sdegno
Fabio ui die bella fauciuHa mial

Sand. Bella! qnefto parlar con tortefia
ib Fa le cenhire;
F. o ’ - n-p’e tutra qnesita dj patfrs
v infin nega che mecc»
Stia Maaichino eh’ ia-ne vada £ecc0

Rim



glnhcte 2(bl)anbhw<$. 1i

$ld)tcx 'Miiftntt
&i'n<?lbc> unb bie X>9vi$en»

8/n. $$ein arfigeg.^rdulein iJ)r fc^einef uns<«
Ijnlren ju feen.

0«nb. 3« t«$t erjucnef.
Kin. 3fi euc^ $abio unbSfltdj begecmef?
©«nb. gr fe&fe meine ©eDiilb auf Die ‘Jprobe.
Kin. j£}ebef al(i>.
0enb. 3apacfet-?uc& forf-
$ab. 3cb ge[>orrije, Dori) n>tjim fte
@an&. 9iut tort/ foct oon (>ier.

(jrabio 0ej>£t «b)

!ftcunfer Žiuftntt.
©anbrina unb Kinalb.

&in. ©c&onfted #fnb, mit rnč crjurnre euc&
§abio ?

©«nb. ©teč gefdlr mit, tmf feinm bojitcben 3le-
Denčarten, er roagef ode 3Borfec ab , unb
erfudet mid) mtf $ucri)t, unb Dag 9Jltnifon,.enb-
licb untecjdgfe er tntr Dem SDleničon, pid»pem-
Sjer DačJcf) ju i&jn fitnge>
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Rin. Ah Sandrina, Sandrina, e perche tanto
Avete Menechino ancor ne] core ]

Sand, Perche egli m’ ama; ed a iui porto amore.
Rin. Ed io, ch’ apro per uoi la mia ricchezza ,
Che tra le felue auezza
Vi chiamo alle dilizie , al yiver lieto,
Nulla poflo fperar?

Sand, Anzi fperatc.
Rin. Che io fperi; io u’ aiiio ah Sandra,
Sand. Voi m’ amate. 5
Chedite? granmerce grazia mi fate;

Rin. Ma voi amareme? (chemaidira)
Sand. In verica non poffo, in verita.
Rin. Perche?
Saud. Con Menichino e legato il mio core.
Rin. E non curate,
Rina!do,cheuidagli affetti fuoi ?

Sand. Voi nm auete il torto ancora uoi.
Rin. Dunque?
Sand. Sono imbrogliata di foddisfarui io bramo
Ma vdire, vdi:equel che far poffiamo.

Se mi dare un altro core ,
Col peter uel priiicipiato ;
Gluando in feno fara nato,
Port a (Karmi im altro amore,
E do q•’e 1 che deuo far. ’
Del nio core innamora to
Par:e a voi non polib dar,-

Una
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&fn. 2ldj ©aabrina ©anbrina, roarnmbabf ibc
ben ^Kcnifon nocb fo rief in eurem ^ecjen ?

©ani>. <2fieilen er micbjiebcr, unD icb in ibn \#v
Itebef bin.

SXin. UnD icb, bet icb fur eucb metne ©djdje unb
SReiiSbtbumer offne. ©ec eucb au$ Dem .fin;
ftecn cfjapn nad) #ofe ju benen greuDen unD
€rgo^licbf«f pergnucjf unD aiucfficb leben ju
jfonneri, rutfe, barf uicbft bojfen.

©dni>. 30 boffet meimebr.
3Un. ©a$id) boffč: dcb ©anbrinaicb (iebeeudj.
©anb. 3bt liebet midj, mas$ faget il)r ? ibc er-

*>eifet mir gvoffe ©naberi.
9\<r>. 3bc liel?et nricb alfo ?

(Was voitb [te f<sc$cn.)
©<mb. $urroaf)nd)f:an nicbf, ečijiDie^abrbeif.
jKin. ^H3arum aber?
©ahs. 9)2it 5$enifon jft ttiejn 4berj tetbunben.
JSin. 3bt acbtet alfo ben SUnalD nicbt? Dec eucb
feineSieberoepbet?

©anb. 2lucb ibr b«bf ni£&f unrecbf.
&in. 2lIfo.
©anb. 3tb bin oerroirf, icb molte eu<b begmigen

bocb b5ref, l)6cet road wi'c rljun fbnnen.
<2Benn i.bc mir Durcb eure furfliicbe 9J2acbt
(2rin anbereP $erj fonnet geben
^unfe id> einen anbern Iieben
Slllein icb ipeiP n>a»icb ju rbun bab/
^Bon metnem-£)erjfan icb eucb nicbtf fi^etj

£ 5 1 3$
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Una volta 1’ ho donato
Al mio bene ha„da reftar.

(patle

SCENA X.
Kinaldo poi Garipe♦

■portnnato villano,
Ch’ ha fibelcore,fi puo dire in manoj

-Quanto e piu feropiicetta
Tanro ad armrla piu coftei m' alletta,
Ma Carice che vuole.

CUr. VeogiG del mio ven ir,
Ch'eglt ds duol non fa come parlarmi!

Rin. Che ha Clarice mia da conimandarnu?
Gal loveniaper veder la villanella
Rin, Quale? ah fi la Sandra Damigella
An.doun poeo a veder la noftracorte,

Cia. Con collui, che dstie eiTsr fuo confortej
Min. No fola
Cia, E Memchino doue andato fara
Perfido il fo non vuoi che io venga qua
Menicilino!

SCE«
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gob eč einmafjl etncm ©djafce,

§uc folcjjen aUein foU eg »eritleiben.
(<ELi|?ct <jb.) j

gc^enfer Sfuftrrff-
2sinalD unb alsbann (Zlatice.

<B,c glucflidj ift biefer fBauer’, rin fo fdj8*
neg Sjerj in $dnDen ju boben. einfairtaec
fie ift, je Itebcngrourbiger unb reifcenber ift fw.

rotil abec Siatice roollen.
Cl?. 3dj fef)e bog meine Slnfhinff eudj folcbett
©i^uierjen eriegef, Dag tfjc m<$t.n>i(fet mil
mtc ju fpredjen.

Svin. *2Bag l>at €larice mit ju^efe^en?
<£!<?. fant Die SSduertn jn frijen,
8in. cjBclcbe? /pa bie 0anbere, etn njenfg un-
fetn '4č>of anjufcbaucn.

trii. fSTlit Dem, Dec igr SKann fepn folL
&in. SRein aiJetn.
€la. UnD rccbin tiftrb SKenifon ganaen fepn.
’ (O J>et tlndetraie nrill nicpt babm 550 icp

tyvtmmu)
Km. .SJUnifo ? - '
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SCENA XI
Berto Tancia e Detti.

Ber. 'F>ccelenza, eccelenza
Rin. Chi siete ?
T.,n. Quel!a ch’ ebbe da voi jguelle monete,
Perche io -

Rin. ZidlO
CLr. Di pur ? perche ch’ e ftato ?
Im. Sua eccelenza eh’io taccia ha comandato.
Rin. Che ciancera, che vuoi.
Ber. Sappia eccelenza,

Vogli^cpo una fentenza.
Rin. V vnmo pritna favelli, taci omai
Tati. ]La faridra alla fontana io u* infegnai.
Riti. Infelice Rinaldo ?
C!ar. Fo gran fatica a ritener il caldo
Ber. Sappia en c mille volte
JLa-bnggiarda mi difle ? io ti prometto...

Tun. Ben ti promifli afFcttoj
Perche ti volea bene,
Ma pada il tempo, e un altra voglia vienej

Ber. Sua eccelenza ordinh che dicefs’ io.
Tun. Saa eccelenza vo dir il Fatto mio*
dar. Via lafciateia dire;

T«h.
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€tlfrcr 2luftrit$.
Berto, Iflnji« uni> t>ie 5?ori0etl.

Bet. @uer (^rcclensr Su« (^celenj*
fKin. *2Ber fepb il>r?
?;an. 3d> biti jene Die bon il)tien ba$ @elb 6e-
fam roeikriid) - - -

Cbč. @age eO nur^ roartmi gdcijabe e$ f
San. 0eine <£jrcel*;nj befabl mir ju fd>roeigen.
SKm. (2Bažf rotiti Du 4piaubmafd)e.‘
B«c. 0eine (Sjrcelenj miffen betmi«# roir ttioflen
con feiben ein Urtbeil fokbeti.

©j>tecf)eDu ju^(l(jam Strto.) fcbroeige bodj
euutidfjl.

San* 3d) jeigte if>nen bic ©cmbera 699 bera
95acb an.

Kirt. UngJucfltc^cr
tflac. *3Bie bieleO fofter e6 if>n, felnen 3»cn ju-

bejroincjen.
$«. cffiiflen fte roaž bkfe Ougnetin ttiebr benn'

raufenDmobt mir fagre ? 3d) oerfprec&e Dir - -
£«n. Db fte btr gleid) bie £iebe »ecfptodjen, boc&

i(t bie 3«if oerflrtcben, fo foramet fcitumterer
©ebancfen.

Ber. 0«tne (Srcelenfj befof)! baf? id) reben foU.
©*n. 3d) rcill (£uer (£ycelenj raem #^end
fagen:

C(ac. čafiet fte reben.
l4fW
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Trn. T’ amai un tempo, ora mi uo pentire,
Menichino.a me piace;
E .oiaehe ma eccefenža fandra Vuble,'

Ritk Taci.
Tani Gia fono ufcite le parole.
Clar, Perfido? or via, chi ha il torto, dica
Voftra eccelanza,

Riu, Eh e't vuol core? ecc6 la fentenza.

Pbtrai nei qtradri fingere,
L’ Ora«, e.la Donna amante
Cbe fempre il lor fembiance
Modri P isteffo amor.
Ma gli vomini, e le. femine
Fin che fon vivi cangiano
S^adoranO} st lasciano
Non u’ s' reffoia o codiee•TJ

Che gtbdichi del Cor„ r
(iParte.)

SCENA XII.
Clarice, Berto, e Tanciai

Tm. '\/redi tu, /e ho raggione!
Ber. Falfa trifta affasina
Qar, Sij lui tradifci insi§me 8 e la Sandrina

Ma
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§<m. ©fiftensT ttebfe fd^> i$f o6$'t vmtet
fafr, SJlemton gefdUt’ mir, unO treileti 0eiiie
(£j:ceieri& fd>e:i Die 0ummne tpoRen*

Slin. 0djn)dge.

$«n. §Mtf;2B5rf« ftnb mic f$on entfiogen.

$hz. Ungetmier! ttier t>at ijt Usmd)t, 0eme
^^'ceknSj fage e$.~

jto $ter braudif man fDiufij, $ierifl 6« *

SKan fanti &tu’4> 95a’Iie&tc er&^fcti,
JDeren ftefč Btc&e ^njefget
SDpcj) SSienfdjen Dideben antJcrn &en ©tnti,
f^an liebef, mati »ctidffer dnantiet,

$ cin ©ejVj, i>ae Ute Merjen rtc&tef.

gmolfter
<D<m'ice, Berto ,sw& $«h3t4.

$<tn. ^fr;5e, ob Jc^ nic^f rcc^t bab-
5S«c. $alf< 'unglutfjVIige »JJioriJertn, ; ^
dar, 3a, ! DuI)a|HepOei)etcofien/ urti)©anfcdne

mi*
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Ma per te penfa menechino e morto
Della iandra marito io vo che sia ;

Tan. Oh 1 di grazia chi e Vuffignoria ?
CUr. Temeraria, Clarice at Principe promeiTa j
Tm. 'Fatto ho il marone; ella e la Principefla.'

(Parte.)
Clur. Tu le ua dietro,, e prova,

Se vinceria potrai
Ber. GLuelTuo Cervello io non 1’ intesi mai.

(Pane.)

SCENA XIII.
Člar ic e poi Al e n i c bi n o,

CJar. ,/V rdo di sdegno, 1’ infedel mi' fprezza
Ma far non vo rumore
E meglio oprar, che di sfogar il Core
Del Principe <» difpetto
Menichino alla faridra fi preletni ?
Ma il poverino e pieno di fpaVenti,
Eigti cdlla m’ afpetta intimoriro
Menechino vien pure;

Mm. Ogni uho e ufcico
CUr. Si vieni, non temere

Pfendi coraggio, felatuoi vedere;

M«.



|>fnbete OSbbanblung*

roeid e$, allein Dencfe bafi fuc Di# Sflletiifon
flfjlorbeu fev, i# n>ill baj? fol#ec ber ©anbrine
Sftann roerDe.

S£«n. £>jur@nabe, mer jinb ftc?
^errcegenc, t# bin 6ie an Den ^utftenbčrj

fprodjene 0artce.
£«n. 3# bab eč gut gema#f, fteijtbie 'Sucftin.

(©#« ab.)
tftac. Unb bu folge #r na#, uub fu#c Meja

ubetjdgeti unb jugeroinnen.
f&tv. ©oi#e ©cjmungeu bab t# nte i>on #c
gebfacr.

(©#« <#•)

ŽDrep$ef)ttter 2foffritt.
(Danec alofcanu tneniPott.

£l«t. ,$# gliebe fuc Sorn, unb bcc Uttgefeeue
©eca^ref nit# no#; allein t# roiH fein ©ef#re9
ma#en, e$ ifl bejfec gdinbe bftnbeln, alg fetn
^)erj ab;suPuf>lett. ©cm Silrjien jum ^cofc,
fod fi# «0lcnifon ber ©anbeine jdgen. Stflein
bec (turne 9?acu ifl ooH $ur#t , er ecmarfeJ
mi# boiden ganj fuu#tfam, Porotne nun «Dle-
ntPon.

Wlen. 3(1 ntVmanbju #aufe?
Clac. ^iemanb, fut#feni#tg, fafTeSM/ttemt
bu fie f#«n njilft.

f
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Men. Ma corraggio non ho
Vengon le gambe e il cor midiceno;
La jninaccia ho prefente
Gluei maledetto laccio ho femprein mente

dar. Glui la fandra verra
Dillele tue raggioni
Chiude il laccio 1’ entrata deBocconi

Clar, Refta pur ? fa bon Core
Non ha tanta paura vn vero amore.

Per atnor timor non hanno
Cervo, lepre, ne coniglioi
Non guardar non c’ e periglio,
Sta qui faldo non temer.
Otuegl’ ochieti qui verrano
Gluelle labra,quel bel Ciglio,
Tieni a mente quella bella,
Che fra poeo hai da veder;

{Pavie.)

SCENA XIV.
Menicbino pol Sandrinfc

Me«. Signora, ah fe ne va; refto folletto
Mi batte il cor nel petto;
Chi e; fempre mi pare,
Proprio ho fatto l’ ufanza di tretnare

S.mtd
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Wtn. 3$ fjabe fetnen SKuffe; Ote $u|]e molim
jmac gdjen, clkttt bač $et}> Ijdlt fte jurucfe.
^cbbabe fiers bie ©robuncj bor Siugm, Oec
»erDamnite 0tticf flccft mič bejidnOig itn
$opf.

tflor. ©anbrine rnirb f;tef?er Eotttniert, fatje tf)C
bdne Urfacben.

žTf«n. ©ec ©tricf ftopfr rotr bač Siinufmo&ljtt.
€Ut. '*5Batte nttr, fep nic&n>erjagf, ein rc>at)iec

giebbaber mug ftdj »or nidjfš febeuen.
•gtirfc&en, ^aninc&en unb ioaafen
§ut?cf)ien nid)t6 roegen ber liebe.'
Šllfo befurcbte ingleicben
&dne ©efabmv Detgiebe.
SžMeibe beftdnbig, unb benefe :
SRuc ati bie rcijetibe Q3ltife
©einer geiiebfen ©anbrine, .
©te bu in fur jem mirfi fejjeti.

!8ic^e&cnber 2fuftriff*
VCimiUn , pevnad) ©anbrtfte*

lhen.^0) Srau! ad) fte gefrt fort; idj tmij*
alietn f)iec bleiben j ©a« #er$ fdjldgf gtait-
fam in mic; <2Bec ift eč? mir beuc&t e$
ftets... bocb Ote Son$t ifl f$on bep mir jnc
©eroo&n&eif gemorben

§ z 0tnb



24 atto s e c o n o,

Sand. Ouegli e il mio Menichino
come e veftito ben, quanto e beliino !

(in disp irti.
Men. Ma siache vuol, quando la Sandra viens

Le uo dir mille uo!te,ch’e il mio bene.
San, Io mi fart> sentire,

Poi spariro, mi voglio divercire,
Menichin ben vcnuto

( Si fa sentirepoi torna dentro,
Men Ah Sandra ? ti saluto

Comenon m’ hai chiamato ?
E senza Sandra il suoparlarqui stato;
Ho negli orecchi miei
Si la voce di lei
Che d’udirla mi pare a me d’intorno,

Sand. Oh qual piacere i (oh menichin buon
giorno.

( torna didentr».
Min, Sandrina ... e ancor m’ inganno,

Ma oggi le Sandrine inTumo Vanno S
Ho gli occhi foderati
Ho gli orrechi turati ?
Che šara, ha tacciuto, ha parlato

Sand. Eccola qua ?
Men. Ecc&ia qua dou’e

(Vientra un altrn Voha
Men. Ah? meschino bada bene a te,

Aicuno la sua voce
Fa qui’appresso imitare
Per fermarti, e venim ad acciapare*
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©4H. ift metn ^Sicnifon; <3Btc tft er ftobl
gefleiber, rcie fd)6n ifr er nicbt.

(2fof«ite.
$DW fepe , mie e« roofle, roenr. 0anDrtae

fomtnf, fYDtll id) ibr taufenDmabl fngen,
bab fte metn ©ebaj fepe.

0an. 3d) miU mkb tl>n 'boren lafieii, unD mlc&
mieberum »erbeegen. 'SlBilltomtn metrt
SRenifon. (Ste l«Jt fid? b6ren,un*

rciebet \>in<in.
2!d> ©an&rinc! fepe ntte tpinfommm«

<2Bie, Ijafl bumkbnid)t geruffet? ifibamt
ibre 0tmmt obne ibeeu ^erfen bter geroe*
fen. SJletne Občen fepn fo bon »on ibretf
0rimme, bn§ id) fie ubevall bei) mtc betutti
ju boren alaube.

0an. (D metc^ceS SBergnugen,) gufen 1£ag 9Jle*
nifon. (0«bet »jicbci: {jine/tt.

iTien. 0cmbrine!... febon roteber bab i<$ miefj
betrogen. SMe ©anbrinen muffen beuf «Be ju

Eftaueb roerben.^d) febe uni) bore ntdjf rec&f.
<28a$ n>tcb e$ abec feptt ? fie bctfgef<btt)ie»
gen, unD b«t geccDr.

0atib. 0«be fte bi«* (0«&t aberma&l bfnrtrr.
VRcn. 0el)e fie biec/ roo ift fte....

2lcb (flenbec! tnann fpottef nut beinee
(£3 abmef Semant) tbre 0fimme nad)/ um
Dic& nacb feinen ©efallen bwum ju rreiben,

S«
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Si si guefto e i! richiamo
Perche alb rete come un tordo čada
Che faccio ? relio, o no? meglio e ch’io

vada.
Sand. Ah ? Ah? poco ceruello? dcve vai?
Mm . Sei tuquella.
San Son quella, io ti chiamai.
Men. Eh forbetta scherzasti
Sand. Oh? come,

Beilo tu sei
Gosi veftito

M O come bella
Sei . .. anzi... ho da dir tu, d voi>*o ella?

Sand. Che ti pare ;
Alen. Passeggii čara ti prego;
Sand, Volontieri vedi
'Mw. (Aual portamento ? gual Ciuile aspetto,

Tu vai’come un Pavone in cima al tett«.
Guarda me? guarda me ? son io gentile,

Sand, Si;come un Pollo d’India entro al Cortile,
Osserua ossevuanuante gioje ho.intorno
E come il capo splende.

SCENA XV.
Berto e Dettu

Bert. TJResto Sandrina; il Principe u’attend?
Ji L) Principessa e seco;'
M’ ha ordinato , ch’a lei ui gnidi meco.

■ •.- Mm.
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, ja butelj foldječ Oočen trni! 'et bfd&
gletcb etnen buntmen ©mipel iti fein 9Že$
5ief)cn. <3Bač j(t ju tl)un ? foll tc!) sel;cn
obet ntdjt ? e$ tfl: Doc!) befTec,

©6isb. D Q3erjaflfct/ roo geMiDii
©len. £5t(i bu C6 ?
©anb. 3d) bin ed/ bie btdj geruffen.
©l#n, (£j) Du Soft. l)a$ Detnen 0d)erj gečiteben.
©«n&. <il8ie fc&on bili bu iti Dtefet’ ^leiDuug!
©len. O trte fc&on biji bu... unb trte foll

id> fprecben: ©u obet %k, t$er ©ie,
©anb. *3Bto t>u metnefl.
©len. @ebt' ein menig , idj btffe bief)*
0an&. @iel)efr bu e$ gevn ?
©leti. ^Belcbe 2lrr, treld) ebleč Slnfebcii ? ©u

gebcjl trtic etn ©>f«u auf bem ©ac&. ©elj*
mteb an ; febe mid) an, idj btn gani Sln-
febttlidj?

6«nb, 3a ntie etn Snbtanifdjet: $af)n fn einetii
^Botbofe. debati , trtic id) befc&rafifer bin,
unb trtic mehi ^Copf glanjek

Simfte[)nber Muftntt
Sertc, unb fcicDorigc*

J&er. ^5i£fdjt»mb ©anbrtne! ber gtjrjlerfMt?«
tet biči), bie gurflin ifltnitiljm. ©iebaf
mir befo&letMucb mit tuir ,su briogen.

54 CTfcn,
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Men. Ohime ch’auran saputo, che io sonqui;

Son perduto Sandrina.
Sand. Co Signori non si scherza; mi vuol la

Principessa
Ci vedrem quando auro palato ad cssa

(partt.
Men. Berto non posso, 1'accompagno amico,
Eer. Q»icon la Sandra? io temoqualche intrico.

SCENA XVI.
Mentchino Solo.

POnero Menichino? ah che facesti;
Di Sandra la beliezza t’alletto L'appetito,
Ed e il diuiecto di memoria uscito.
Insensato imprtidente
II laccio, il laccio anchVusci di mente
Mlferote? fe alcuno
Qui ti uide con lei,
Se t’udi fauellare,,
Gialespie sono andate a denunciare;
Che farft ? fuggiro ah che mi batte il cor;
Trema il genocchio,
Vedo un laccio per occhto;
Q.ual tremore; a notte, 6 giorno
Solo mi veggo attorno, ombre,espavento
Ohime ohime chi viene

&uj
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etffcn. Jpilf dpimmel! fte merben et> genn§etfa&'
ten{>abcn, bujj i$ l)tei' bili; acb €>a,nDrinf!
tc& bin oerlobten.

©anb. ©Jitcirofien ^emn Datfmannnit&ffc&er-
)en; ©le gurfttfi »erlfingct rnid>, menn ic&
mit ibr roerbc gefgtoi&en (>aben , raetben
n)icunsn>ieberfeben.

SDien. Q5erte.
Bet. 3<t> fann nic&f, irf> begleife beti ^centih mSi

Der 0anbtinesic& fucc&te eintge^emittung.

@cc[)^d)nber5iUfrr(t*
fctlenilcn alleine.

9e& amer elenber! mite bafi bu get^an ? ; ©te
<2>c&cnbeit bet 0anbrine ^af bcine 0d>nfucbt
geteijef, ttnb auf bab ^erbof baft bu pet«
geffen. ©u Unbcfommier, ^bondner! Den
0rnf, ben ©trii: Ijafi bu aucbaub ber ©e*
badrniu^ fabren loffen; 2idj Ungluffedigor l
fofecn Did) 3emanb mir ti>c ()iet gefeben, fo-
fecn bi4) ^emenb mir ifjr reben gebotet; 0o
baben eč bie 2lufifp.dl).ec gemif} fcboti binter*
brad)t. c&g - (bil id? madjen ? foU id) flieben?
oc| bab £iet\t fdddget mir; bie §ufre jitrem;
icb febe ben 0rtiB por Slugeti. §(dj mab fut
0c&rofen! $ag unb $a<$t febe i$ mc&ts o!$

ang-
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Strepito di catene... 'aue nVascondo,
Gluiremedio nonc’; epiu modo}

Tutto sdegno nella faccia
Viene il giudice di la
Gia col dito mi minaccia
Via sentiamo , che dira,
Temerario tanto ardire
Chi t’ha fatto qua venire
Sandra mia uolea sposar,
X1e n5and.rd, se a lei non pare
Zitto , zitto uiii di qua
Ma non senre, e andato in furia
Grida, strepita, e nungiuria
Vuo! uendetta 3 vuol punir.
Ah lo so ch’e gia uicino
Pouerino il mio morir.

SCENA XVII.
Sala,

Sandrina poi Janeta, Berto, e Fabio.

Sand. Colariče mi comifie
Che io qui veniffi, e tl Principe ne rife;
Akro non disse alcuno, Io vengo attendo
Ma niente comprendo,
.Quei che faro non fo.
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angfiigenbe ©Naften. 4)ilf ^imrneli mer Fotnt?
ein ©etofeoon $etten-mobin oerberge ic&
raid)? eč t|1 teine £ulf, eg itffein gufiudtg*
Drf md)t

©ort febc id) Den 9Ud>ter fonimen,
šftur S010 bltjf au^ t>em §lngeftd)f.
(£r Drpbef .mir nj.it feinen $inger,
UnD itegt mir fdjon Dag Urtbeii nor.
ilnbefonnener, ^ermegner!
'ŠBer erlaubt Dir berjidonirmm ?
2Du milili gar cin (Črbebunbnig.
SJjJif nieiner 0cuiDnnen fd)!uffen?
^Bemiermicb mir nicfef beftierfet,
0o mili id) ganj fad>t emfiieben,
©od er rnerFr nn1)fg, meil er ebeu
Sžicbtč alg rafet, tobt, utiD fludmr.
@r DenFt nur aufSRacb, unD ©trajfen.
M id) armermeiggan* fider,
©ag Dec $ob mir na!;e feipe*

■©i&je&nter 2fuffritL
(ganbrine, &crnad) Zama, 3Smo

unb ^abto.

:0«nb.^!arice fennet midj, id Farne ber, unD fcec
prft jadjte Daruber, meifer fpracb er nidri&*
3d ‘Fomme/ td> macte, id oetflebe/ ut!& meis
nicbf/maggefdd^foH.' '
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Tan. Sandra hai ueduto Menichino:
Sand. lo no ;
Tan. Ogni nn di lui va in traccia
Sandk Per bene, o itsal?
Tan. Per bon che pi o gli faccia

Dicefli che fra poco una carica sura
Sand. Oh poverino, e quanro pafera.
Tw. No; e on onore, !’ e utiagrazia bella — -

Non Ib, ms vogli« dargli io la novella
Sand, Mel di|fe il cor che Menichino in Corte

Cambiarebbe k forte ecl il luo ftato?
Caro? fara tra poco caricato

Bcr, Menichino dove e? lo cercano;
Sand. Perche;
Bcr. Prefto un ticolo aura di phi non pario
Sand. Glual gio|a ? Caricarlo, e titolarlo ?

Ma che mai gli darano
Eh Capitano forie lo farano
No capo del giardin no: alla Cantina
O in Cuccina fara - - —
Alfirj cjualche gran cofi in la Citta

Fab. Viva viva
Veduto aureste menichino

Sand. A chi il chiedete ?
Bab. Come non lo Tapete

Che il cerca il noftro Principe Cletnente
E Vuol crearlo Cavallier del dente?

Sand.
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Ca«, ©anbetne, 5afl £?u ?Dlenirott nicfjf g^fe^cn ?
0dnb. 3c&? flteiti.
Con. v£r tx>iti) noti allm dufgefudjef.
©snb. <2Bavimr? I>af ečgute obet ut>le Q3ebeuf!in.q?
C««.' ©ne fliue. 34 muttjebe ti)m »tel ©fuif
bacjtt; man fagf, Dag ec in futjem cine 5Bifebe
befommen (bil.

6‘anb.- ?id) Der Sterne! unb masfoflet tneeben?
§an. D! ec toicbeine grofje <š>nabe, unb cine $ of-

fe ®)te edarrgen - - - 3& meiS ntdjt, Š>c4
Diefe šeifung n>tli i$ t'f>«r ubecbcituten. ,

@anb. 3Da$ »fserj fagte mit e$, Dag bet) .pof-i ftej)
©lentbnO ©e)4icfe unb €5tanb dnbern .suerDe*
SBtein ©eliebter rairb (Ufo ba!D beforOert fepn.

Ber. 9Bd ifl ©lenifon ? id) fucbe ii)» uberail.
0anb. SBfltum?
Bec. © mirb bali) eine (SljtenfMe fjaben, melje

rebe id) ntcbf.
@anb. ^Beicbeg SBergnugen! ju <2Burben un&

Sijrenfiellen fofl ec erboben merben i 2Doc$ ju
r©a$ fuc ernet ? nUHci^r mad)t man il>n ju si¬
nem Hauptmann, nein ju einem Dbetgdrciiee,
nein, ju einem $ud>en-ober SCellermeijlec - - -
»bet mirb ec gar roač geoffe^bep bec ©fabt?

$&b. (£c lebe, ec lebe. $abt i()cISJieničon gefel)en ?
-©aub. tpoHef i()C ?
&b. $cet)lic6, ate roenn i|jc nid>t mujteč, ba§ iljn

unfer gndbtgjtec §ur|t auffuc&e, unb iljn jutn
HHiftec oon Dem 3«^ fc&toflen »iU.

041$*'
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Sand. CaValliere ?
Eib. Ii Patrone

Accio che in’ ogni loco pofla entrare
Lo vuol con quefto titoio onorare.
Cosi venir a voi con decoro potra}
Fia toito a!l’ ora ,
A Clarice gelofa ogni fofpetto
Ma 1’ han trovatoilCavaliierelletto
Ecco quante perfone - - -

Tari. E che Faran,
Fab. Comincia la funzione.

Finale.
TuUi^S/'iva il noftro Cavallieres

Preparate da federe ;
Ch’ onorato egli fara?
II gran titoio del Dente,
Vien flimato fra la gente,
Quanto ogni alcra Nobilta.

Tan. Facchinaccio quando mau
Meritar tanto potrai.

Ber, Bella moglie, e poi chi fa,
SAnd, ] ^ncor vefQ non mi pare
a7l\2 ’ J Parmi ancora di fognare 'Mm. J °

A veder tal novita ?
Rkf, Non avete piu fofpetto

uur,
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©«nb. gnurSUffecl-
$ab. Um batmt er aHet' Dr fen beri gufriffbabeB
fann, mili ibn ber ^urf! mit biefen “žitu! beeb-
ren. Sllfo mirb er mit ctflem Žinfeben ju euef)
fommen ?onnen, unb onf fric&e 2lrf mirb bec
eiferfid}tta$n (Eiarlce aurf) alier Slrjfmebn unb
(j£erbad)f benommen. ©ocb man bctt ben neu-
en SK-ifreu jsbon angstrojfen > fiebe, moč fuc
*3>oicf • - -

$«n. <280(5 merben ftetljun?
$ab. (£$ bebet ftef) bie $eper!icbfeif ait.

@d)!u&
me. <5o lebe unfer 9\ttfer?

SBereftet nun jurn ftfjen;
®lan gieb ii>m alte (rbee*
©en eDfen Ukibmen rori Dem galjne,
©en follen alle ^olcfer ebren
5Bie allen anbern Sibeiftanb.

5«ft. ^Benn mirfi bu jemabte bu ®$urfe/ fel*
c&e ®)re oerbienen fonnen ?

B*r. 0d)oneč $inbe, unb mer mete e$.

mm.']'3 2< 3$Wf e«fur feineSBabtbeif* Unb
mir fdjeinf eb nur ju frdumen, fo!$e Sfteuljj*
feit ju feben.

SRm. §ragef ferncr Bineti gmeifd.
€iwt
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Člar. Temo ancor di voftro affetto
a 2 . Prano piano si Vedra.
Hiti* Secretario della Corcc
Fah. Adfum
Fin, Prefto leggi forte

C^uel e che primo il Cavaliere
Stil bicchiere ha da giurar,

Elbi 11 Cavalier dal Dente
Per tutto deve encrar,
E non teniere di nientc
Ma intrepido mangiar ;
Lo giuri

Men. Si lo giuro
E piu d’ un faffo duro
11 vilo hpro far;

Fab. Di chi gli da il mangiare
11 vifo ha da ftudiare
E tutto a lecondare9
Gluello che vede far„-
Lo giuri ?

Min. Si lo giuro,
Tutti. l4a finito di giurar

E approvato Cavalliere^
Alla menla ha. da federe,
Ed’ in puhlico mangiar.

Mč». No ui faccio complimenri
Cavalier fono da denti
Onde i denti ho da menar,-£kr, E Sandrina con un brindesi
Si des feco rallegrar, Sand,
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(f;ar. 3c!) befurc&fef ecn eurer Sfoiguncj.
a 2 . 0ad)te, foc&t! man roirD es fcfjen..

Slin. Sjett 0cfrctat!
$rfh Jjiet bin icjj*

Kin. @efd>rcmt> lieS cr ganj lauf bis 0cjungen
Cent Slineč. ere joil doc allen ati D c c n ju evft
bepm ©tofe fc&n>Sren.

5 ib. ©ec Dvicrer oon Ceni Safjnt foll alleč ijf etn-
geben. lic foll fiic nidjrčfnt ftlrcftten, unD un-
erjcCrocftii ejfeti. (£r fc&iočre.

SDten. 3a id) fdmote, bn§ id) glad) c:nem $eb
jen mili tmeriajrocfen fetjn.

fcb. Crc foil Cent, bertljn fpeifef, gebencfen ju ge»
fallen, unD iijm tn etilen 0ad>en aus a [je ti
^cafren Ijelfen. <5c fdjruorc.

iltcn. 3a fcfcmore.
2llte. ©a$ <g5$n>orcn fjat ein <2rnt>e,

©ec Slineč ijl bejtrniben,
& foll ju ©fdje fijen,
Unt) 6ffenrlic& mir fpetfen.’

SRcu. 3d) mad) eud) feine (Somplimenfe, ic& 6itt
Dec SRitter oon bem Babne, bacumrnill ic&auc&
bcao ‘ocauf e||en.

č! t-. (ganDrtne foll ntif dnem §cuncfe, auc& fro-
lidj fid) mit iljtn erfteuen.

© 0<tnb,
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Sand. Vonlotieri, q»a il bicchiere
Col mio caro Cavaiiere
Io mi voglio Coniolar.

a 2. Col mio caro, o Gelosu

] L’ alma mia fento fpirar.Tan.\

Sand. Gtueflo grato e buon liqnore
AH’onor bevo di tre; *
Uiua il terzo, che e il mio core
Gioja mia che penfo a te;

âll ‘ 3 a 2. Oh che rabbia, oh che doloree Hm .j

Oar. Mio fignorc che colTa e.

Ber. Signorina che cola e.

Rin. Non Co piu quel che mi fiaccia

e Fab ] 3 2 ‘ ^ C^e V‘^ da mnucclZ

Clar. Bella Bella Damioella
E gelofo per mia fe

t Mn.) 3 2’ E SeIofo di me ?

Tutti.
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(g.tnh (Sorgerne, mir fcer mit einfiit ©tafe, td>
mili mir rudnem iiefcften Stoter nncj) rtd>c oec*
gnugt unL) tv o1)1 etfreuen*

j a 2 . S/tif meinern Ctebftcn; ad) maS ’}}eit1.
3c'o fuhle fctKn beri 'Sob tri mir*

0anb. £Diefeii dncehefcmeti 0aff, fcittcfe u$
Drepcn ju <c!>t’en.

Sebe bet Sriffe, benti bet tf! mciti
•£>er,.

®er ifr nut bie §reubo, eni bie t$
gebe ncf*

J .i 2.?idj mas $etrt,ct$ wa$ fur @djmerjen*
£ ar. Vi nn tr.ein .jjert’ ! ttrnS fbil e5 jetrn*
Bet* dietne ^cau , wa^ foSI e s? fet?n.
Sun. 3d) meti) md)i IMS fcl> tno.de.

fV } a 2 . 'SBaS fur brobenbed ©eftdtoJ*D« J
Car. SllletfdjSnjlcS , fd)6iijleg ‘grauietti, ef tj!
murcfiid) eifecfidiig.

|j|^V a 2 . ©fett et otefletdf nitt tiiltf



f

joo ATTO SECONDO,

Tutti. Dalla Cortc via si vada
Via di qua quel!a e la Urada
Qnefta vita non vo far.
Preflo al bofco prefto al prato
Per godere in queiio ftato
La Priemiera iiberta?
Non vogliamo tanti affanni
Qpando nafcono malanni
Non e mai Felicica.

Fine del Secondo Atto.

ATT0
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Mi- gefjc forf Dom Jpofe.
9?uc forf, f)iec ifl Die ©rrnffe.
3$ nm9 nic^f nie()t fo leben,
Sir&cc toieDev auf Deti SEBiefett,
UnD in mtgeneSjmen iSufd&en
SEBoIIcn mir Det’ ecflern $tep!)df
Unfc&dfj&are 8uft geniejjen.
SDenn Ido nur (33ecDru§ unD ®$nic£ien/
Sfann man fein ^Sergnugcn finDetn

€ti6c 6cr anbattn Sffcfcanblimg.

® * $rft'
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ATTO TERZO.

SCENA I.
Rinaldo, e Fabio.

^ppartamenti di Corte.
Riu, f'^un']!;c la mia Sandrina

D’ arreftar si confente ?
Tab. Ora volea;
Oranonvolea; matanto !e promifii,
Per voftra parte d’agis edircbezza
Chc ur.’ nkra voln a il (uo villaggio fprezza>

Riti. Ed e contenta, che in fecreto kco
Pofia il mio foco palefare a lei?

Tab. EHa eccntenfa.
Riti. Ah ! un vem amico fei,

E gia per te mi pare
Cofi a me P Idol mio fentir parlarc.

Fedeli Amanci,
GUialche benefico
Puo dar denaro;
Sempre il pip caro
Per me far^
poki fo/piri Vez-
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•mm- -%%%& ° -mm-m-
Drute 3&S)aiiMung.

grftcr aiuffritt.
■Kitialb unb §nbw,

©cmacljer te» Jpof^.
vr^i-j.

Ktn. 33kVo enrfw!ujjet fti) metne @ani>rine
l)iet' ju bietbeu ?

$ab. $8aiD nul! fie, bali) n.nB fie nid)f. 3$ bub
ibr «bet fo Diet GrcijSjliitfeir unb SRetc&f&imt
£>on DeciprocbcH/ Dajj fie sercih
esleben l)a|feii foU.

3vn. 3)t fie aud> jufdeben, bafj icb if;c inčfle
belin metne Slammen enčDecfe ?

$*b. 3«, fte i(l jufneben.
Hin. ©ubiflmein n>a(>rer$retm&/ ttnbečptemf

mtc, alš bocre-tcfe meinen Slbgoff tpegen Deinec
alfo ju mit: fprec&eti :

©etceue OSerltebte!
©n reiiber ©uffbdter
jCann (Saben antraaen,
& rcitb aud) bet Čiebfte,
SDlic jeberjetr fepn.
S)enn Die fcetltebten ©eufjec

(S 4 <28et?
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Vczzi deiiri,
Sen vanno in Aria.
Tutto u fperanza
Ma la lo/lanza
Neli’ ore ih.

SCENA II.
{parle

Fabio pol Berto, e Tančia.
U‘ E r*- pur non teropre e '/ero

Oluel eh’ i! Principe afferma: al quante tono,
Chenoni’oro 1’atleta,
3Vla il capricioin lorpuo quakhecofetta ,
Or che vogliono qui Berto ? e la Tancia ?
Noh fiete ancor parati ?

Bcr. Siam fra 1’ andare e ii no.
Jnn. Siamo in bilancia,
Sandrina ci prego.
Che in corte aacura.
Ci fermaffimo un poco
Meneghino e ingrognato;
Saprelle forfe voi cjuelche sia fiato ?

Ber. Se gli e noto ? non vedi.
Che del Principe h amico, e tutto fa ?
Celo dira, la grazi.tci fara;

fak. E ver fuo feruo io Tono i

E
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uSetgeben mit Dem <5Bfsit)e1,
Unb aliei' ifr nur |)ofmnig.
Sliltiii Det iieni Dec 8iebe>
^>efu-i;cf in Dem ©elDe.

(Bcfjet oK

Sfnberter S/uftritf.
Satioj šmtnad) 23ei*to unb £an$t>*

5ab. OnD Detmodj triff Dtefe^, ma^ Der f^urfi
bcfralngtr, nsdjr rtHemalrtein. ‘Q& gibr dvige,
mddje Dag ©do tiid-t rcij-et, alidn Der (£igen»
finn ratrn and) etrnaš bep iljncn. SSBo.g roitt
nun iBcrfo unb ^anjia S}k’t ? (epi) tl>c nocl) nta)£
fccrgcreifi ?

2?er. <3Bir ftnD vratRten Dem gel)en,. tmb Kidjf ge*
l)en »od)

Can. cjBic fepn nod) im ©feicT)gemid)fe* 0onD<"
rine bate tino ftc& nocb bet) ^)ofe cin leenigjii
»crmdlen. ?9?enifon ijt ganj mttrrifd). SžBifs-
far i!)t DieUetdtr, mag geftfre&cn ift\

Bet. Ob H if)m benmfi fege ? ftefjeff bu niefc f, Dafc
ec De j gurflend ^reutiO ifl / unD alietf miffe ?o
€r rotrO ca imj fagen, er mu D fo gndDrg {Vpru

<2:j ijl maljr, {$ bin fdn $nec&r. t,fc> <Tt
ma^e, Daj; er tnit$ attt? befonberer ©nubefd*

© l m.
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E ver mi chianu per fua grazia arr.ico
Ma cuo que! ch’io fe; pero non dieo.

( pavte$
SCENA lif.
Tančia, e Berto ,

Tun. Che mai čredi che fia ?
Bee. Pacienza, e il fapremo Tancia n.ia
Tati. Ma perche non polil a mo
Coli la cofa indouinar fjra noi l

Eet\ Pacienza, ie vuoi
Era poco aurem di tutto eono/cenza.

fan. La Curiofira non ha patienza.
duando. una cofa mi fta nafcofa
Un zoifanello nCarde i! cervelio
Stanco le vifcere col domandar?
Aqaami veggo, favello echieggo,
Sempre mi mouo, pace non croao.
Se il cafo intero non fo fpiegar
E intero. fubito lo uo contar.

IV.
Berto So.'o.

Bcr.Tanti impaci non voglio
Vivercan q 1 el ch'io fo,m’e manco imbroglio«

Veg

SCENA
[ parie.
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nen ‘gremib ncmter; fljlein t>cfo(>aI6en fage id)
Dod; ni4)c ulici ttai ia; roeii,

©£^J fi&,
SDritter Sfnftrift.
Canjta unb Berto,

$an. ®«« glctubfiDu Dod> ton btefer <g>ad>e?
£cr. ©e&uitJ!' mesne $artjia, stil’ u-etDen c£

Jcbon erfabren.
$>3.1. Smetn/ maram ESstncn mt ei tiidjf iintec

utiS erraihen ?
Bet. ©cDuU! menn Du milji, fo Eennen trti’ bali}"
ton oliem StUumtcd baten..

$«n. ©er §.«rn)ti »emagr fid) mit tei.nec ©ebuib
?Bieiu ledene bremumic^ujmefeigiiu,
98emi mir em ©ing uidjr ur beu>u|l,'
©as (©ngemeiiv n>ic& taft marr,
93ti« aUcrfeirigm iUad;fiHf4)em
3cl> fra«e aiie, bi e id), feb e,.
Unb farni trnd) titcbt ju fncOen g ebon,
'ŠBeimtcb ben ganjen §o’l milu meii;
Uti D Ded) mili id; il;n ganj erjel)!en.

«b»

SBfcrbfcr 2fuffrtft*
Berte* aUetn

Ber;. ®o tiele $5e{cbnwnt[je mr.g id) tii$č mebtf;
m
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Veggo, eh' ogni mattino
Sečo porta ii iuo pane, ed i! fuo vino,
Ciueffo a me bafta ? poi
Faccia ogn’ un que! che vuol de fatti fuoi*

Da me la pace attendo
Da me la bramo, e fpero ,
E Vada il mondo intero
(Auando g!i piace a far.
So che cofi 1’ interno
Senza provare aitanno,
Di qud che gi 5 aleri fanno
Vogiio perme penfar.

Camera con Armaggio per nafcdnderfl
Meoichino.

Almicbim Solo,

Mr«* Oh Sandrina Crudele?
Ah che mi giova a te i’ effer fedele
Tra poco qui verrai
Ma che io ci sia , non fai,
Ecco Farmaro dove
Clarice m’ ordinb che io mi chiudeffi,

Perche Sandra col Principe vedeiE;
Quelto e il villagio,

(apre F Armadio per entrare.)

On'
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36 t»ei$ f6c.tr, mit mem i6 leben mili; bort
lin id) con alier <28mvirning frei;, unD fehe
tnetnen greti nD o!!e SJiorgen mit sdroD unb
riBein ju mit fommen. i£>6 ifi genuug. 2ln-
bere mogen bernd6 anfangen, meso fte immec
moilcn.
'Soli mit ermarie t'6 Die SUif)
3a biu’6 m id) oerKmge unt> l>efe id) fte.
S)ic ^Belf mag macben roag fte rotil
36 meti e$t oljne Deu 'Sdur.erj ju oerfucf-cn
•2Ba$ emDre ieiOen urit) madjen
36miliflet^ mir uuf nn6 alietn gebenefen.

(Scijet c.b.

Sfinffer 2fu?Wt
€inDrnicfleš gtmmcr in tefen SJJitfe ein Na¬

ften in »elc&em ficlj Staifon »erberget.
JTIcmfon alkin.

Wten.C$6 gratifatne ©anbrie! mad nujef ed
mir, Dir treu ju fetjn ? 3n farjem rotrft Du
Ijerfomnten, ailein Du roeifi ni6r,Daf. id) Mer
in Dtefem Sajleii bin, i6 roeldjen n :6 cinju-
fperen Ciarice befal)! ©nnDiinemif Dem gue*
(ten ju feljen. 3>ied ifi' Dad SDorjf in me! d’ed
id) fur furjem pecmep tue jugeljen. (£tmu 6«
be,j Sufien «uf.) O tole j’6tt)ars unD frofier tfl
biefec £5rf! 216 w>ae? trirb rooM Diefc ungiutf*
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Ou io andar credea fra pocn,
Oh come nero, e Brno e quefto loco?
Ah: che dira maj quella
Ribalda fgraziatella ? - - - odo di piedi
lin certo calpeftio - - fento - - venire.
Sento e che mai mi tocch r.i d' udsre.

(Si cbiudc nell /Irmaro.)

SCENA Vi.
Sandrina poi Rinahlo e /flenichino

rinchiufo ,

Sand. IVlLnechino io fo fara cctato
E mezzo difperato
Vo che ei vegga per Sni quei che fo fare,
Ma del g-elofo i! voglio rifanare.

Rin. Sandrina siere qui ?
Sand. Ci fono fignor si.
Rin. Siam foli - e quefta e forfe

L’ ultima volta o čara
Che padar ti pofs’ io ; forfe diral
Che vuoi partir fenza vedermi mah
Siedi qut meco.

Sand. Adeffo
Prima di far cofi mi (ia parmefTo.

(prende i hmr dal Tavolim :)
Rin, E Perche i lutni via ? portar or vtioi

Sand.
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feligc SDicbin fcp.cn ? - - - id) bore fc&en t'a$
('ieirerr.pei - — ja furaafjr - - - fie^fom-
mm — cid) n>ad tmDe id; Ijcccn muljen.

S£c m«cp«t ben Zfrflen ju.

0fcf;f!cr
©frnhrine, alabann UTemfcn im &cfetu

&ar,b. 3« mcfr Meničen mivb rro uerborgen
fepn un& fcbon ha!b 'oerjtneifen, id; mili boj) ec
febe, mas5 id) fur ibn rime, Dod> »etlange icj)
ii)ii tmn feinet <£iferfud)t |u bedcm

Svm* ©anbrinc, fepbibcba?
©mb. 3a id) bin bier meta
0un. 0in& tniradein? ©d)6nj]e! t>tellci<^f

Pedemabl, Da|j id> mir bir fpre^en fann. 'OBie!-
leicbt m ivd t)u frg e n , Dagbti mid) i>er : aj|en
rr?iijl , obne mid) jemabl nneber ta frtan.
©eje Diet) mir mil’ - - -

©inb. <0uu ailen anDern fet; mir fcfr crlaubt.
©ie rimt b;e £'d)ttr pcm 'Jiidje.

llnb marrnn milj] bu 4* bic £id;cer ireg*
mig en ?

©*nb*
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Sand. Perche fbndo con voi
Clarice eh’ ha fofpstto

{xia vin coi turni.
Ci potrebbe vedere:

(parla du. um pnrte aprendo l' armadio.
Men. E le canddle
Potrebbero guaftar ranre cautelle

Kin. Parmi al Chetto fembiame,
Che la uaga fanciulla,
Dia fperanza d’amarmi;

M en. Si maiedetta anche a me quefto parmi;

SCENA VIL
Sandrina , Carice Rinaldo e /Hinichino

col capo fori.,
JO

Sand. JL arlate che la voce
A voi mi guidara

Men. Ecco la fciagurata, eccola qua.
Riu , Venite o mioTeforo.
Gluefta e la fedia qua

Me«. Mio Teforo la man prefa 1’ aura,
Rin. Lungo tempo bram.ai
Un femplicetto cor fenza impoftnra,
Buono, ingenuo, tefor ddla natura;
Quefto benche in Cone
lo non ebbi la forte
Di trovarlo giammai;

Sand.
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0anb. (33ct!eii 0afice efnen Slrgmo&n fti|Jin
čemite, metin fie tnid) rnif eud) jel) sre.

CD-tii ) 3.a bie »ide iMd)ter Funfeti Die Q?.crfid)f
DCrDetben. JEcrebetauč lem Saftert.

Sva -£)iefes orttgcn liti Ded olju jliilež iSejeicjeti,
fdjeinef mtc^ojtiung einec$eaen!tcbe ju gebetij

itleri. Die <2krfžu4>re! e* jc&einrt mic aucj).

©iebenfei: Muftnt
@a}!bnnc/ (Hanče finale, tmb- Vfienitift

Dec beti &opf aua bcn &aj!en ftidt

©ati. <^l<£bef, Damireiicc ©Mimi infcfi ju <u$
kite

ŠJlen. ©a tji Die ©djalfDafre, 3a f)ter iji fie
kii. Jvontmer metn ©(Saj/ biet’ ijt Dec ©ejfel
ŠJfen. šSiem ©cf)aj mirD tim Die £an& fc&ett ge-

reidjet habcn*
ŠKin. gange geif eerlaHgfe tc5 etti itnf<$a!bigel

Jiperj, Da« ofjne 55efrugifl, miD DBijrbeč
voabre unD befte©djaj a«f (Srbeti > bbfc&ort
id) be» $of alled ^abe, mar id) Decb nic^f
fo glučlicbjema&teetneč juftnDerii

sp ©«tt.
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Sand, Ora potete dire; io Io trovai
(Si ritirj. in difparte, e s'avanza Cia: ki

poi ejce con il lume Sandrina.)

Mm. Mai non 1’aurei credtuo no mai, mai ;
Rin. Čara le ta la vaoi
Tu farai la mia fpofa
Purche un tempo celata stia la cofa ;
A Clarice ho rifperto
Mi fa coinpallione, s vero ancora;

Chr. Ahi ...
Rin. Ta dunque fofpiri anima mia ,
Men, Cosi črepahe; eila anch’ hagelofia;
Rin Se Clarice ti fpiace, io ti prometco:
Perchc ia man ritiri con difpetto;
Giuyo d' avanti a te.

SCENA Vlil.
Sandrina , e H fuddetti,

Rin, C3imc cho'veggo? che?
(Sandrina con un Itvne in mano,)

Mm. La roagica lanterna ho inanzi a me
Con 1’ un vengo, e con 1’alcra a cpnfolarmi.

(,Sorprefo.)

C'w%



$Dn'tte Vlbljariblunfa

f 6 n n e t i b c facicn, id) babe ed gefuntm
(«5« f4)icl4>st-f)dm?i4> f ':V! / usib žlarice

nflljet ficfj i£n , ciie&am? Fommet
(^fittbrtn« mu JLii';t,

SR{tu Si«n id) (jaffe od ntcmaf)! geglaubef. ja
memabl.

Hin. čiebfic roemi Du alfo miifl, fo rairfi Du met-
^ema^iin, Dod) niu§ e$ Ouccb cine 3ctf
i>etfd)n>iegen bleiben, Denn id) ef>re 0urice,
fie baurer mid).

<f!ac. 21 d) id). ...
9vin. r0u feufjejt mein 8eben.
*2ten. S) \6 fie crepire; fie ifr micT) epferfucftfig.
3vn. <3Senn btc €Iafice tniffallet... id)»etfpr«

d)e ed Dir... metrum jieijeft iDu mir ^Bie;
Dertciflen Dcine CmnD meg oor i!)C fc^ioef)*
re tcf> eš bit* ju. Dač...

51d)tcr
©rtnbtinf unb Me Votiven.

Hin. $$<?[) mic! m$ fef;e idj! ttflS ?-
fotmtit mir bcn Hiift.

$8len. 9hin ifi biejaubec gatecne etoffnet. 3$
erfreue mid; miteinet: unt> bec anbern.

Car.
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CUr. Ora potrei lagnarmi
Son certa di tua barbara inccflanza,
Ma taeao 5 ho gia perduu ogni fperanza.
Addio;

(parte.)
fi'n. No no clarice 1 e!la e pardta
Sandrina a far ii mio dover nv invira.

(Parte.)

SCENA IX.
Sandrina > e Alenicbiuo ,

Sand. i^pero en’ alfin contenta
Per me fara Clarice

JfAsri. Ah Sandrina tnia bella, io fon felice,
Tutto intesi di la,

Sand. (Lo fb)
Mr«. Che; non rifpondi ?
Sand. Atnelodici? e ancornon tt confondi ?
Dunque si pocatede
Ha Meoichino in me ? fi poco črede.
Ai!a parola mia?
C.he ti racehhtde, ed a me fa la fpia ?

Men. Senti Clarice e fiata - - -
Sand. Non ti voglio afcoltar ;
Men, Senti. un momenta

Sand
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Clair. SeU fttf-te mtcb fceffogen rb &?m«r crau:
fiimcn Unbeftdni) aileia i.dt> rotiš eo mit
f$n>d$*n ukrge^n:- id) bub clte&ofaang
tterlofrren.

fXsn, ’J?dn nem £(atke! fie ifl f4on ipesgeactn«
geti, UnD. oanDriue amabfla nU4> ntei-
n.cr $§i4t na^jufotjunerk

(@«4<t $K

!Rainfa Sinfiritt

(Bmbvine unfc VflcniUn.
r*s

©4n>. ^€s} uer^ofe i>c$ en$fk$EIart« mtf tisk
ju frici]eu fet;u raecbe.

SJish. 2ld) f&Stiju iganDtine, tt)kbmic&(oglu?-.
• tic|,, Uf) bube aileč boa ge!)iti(.

€5««t>. 34mi$ e.i.
Tim- bti anmtotfefi nidM.
6.;nb ■&{< fagft et mit ? UnD fcu fdjd'mefi t)i'4

nid)t? fo roftiig,'frauet mir SDfcmifon jul
fo memg giaubr et meincti'SBoaen ? bab cf
ft„d) ogrfpmetum nilf& cm^ufj>dl>en |

©len. £>6re midK €lawe wt—
<&m\ \Reiti id) n>ili Did) nid&f emiratu
San, opore nat eiue» ?iug«nWif.
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Sand, Vache tu fpargi le parole al vemo*

DUETTO.

CSand. ^aro Menghino,
Ti perdo Jdolo mio a
Ma fofpirar non fo;

M en. Si ferva mia signora P
Che dentro una mezz^ora
La Tancia fpofero;

Sand. Che fpofa fortunata ,
Mm. Che Donna indiavolata,
Sand. Suosino mi confolo*

Grazie alla fua bontu.
a 2. Che rabbia, che difpetto*

Va pur quasi 1’ ho detto*
Vattene via di qua;

Sand. Non parri ancora,
Men. Lei mia signora

Vadi la prima
Dove ha d’ andar

Sand. Subito a sguardi ,
Come mi movo,
Siedo, e mi provo,
Di ripofar.

M?». Anch’ io mi siedo j
Qui da lontano,

Sand. Taci villano
Non mi fuegliar;

Meu.
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©4Rb bu tebefl in Die 8uff.

©anb. SuLjtec SKenifon kbe roobl
£>j)ne:«id) ju čvdtičnmrlajndj fcid?«

9Jl<n. SHein flndbtge $tun tt>ie fte mt llen,
3$ nti)m %'ctnjia jum %dbe.

0«nb. <2Bdd) glucflk&e Sbcaut!

Wlcn. <2Be!c& teufiifc^i^ '2Beib!

©anb. SSreufigam <$ fteuef micjj.

fEHcn. 3^t>anfei^r««&6jli^fck.t

2.) mdc&e 5Butf) ftifjfe id) 1
3a gelje! sebe »ur forr.

©<mb. ^ie, btfl Dtt nocy aUDa?

SBI in. ©e[)en /le nur »ocauS

<š$<mb. SJuf bduen SŽBinč sine i$mi$ fceroege
3a tcb laujfe, fo, i^t,ef£eumu|j.

SKen. 3$ fenu aucčj »on fernefrferftjen.

©«nb. e^ciflfbunu&f
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Men, Dormiro anch’ io
Senza '.umore.

Sand, vTuel raditore
Gia si avrcina;
Quefta maninai
Vieni a baeciarj

Me?». Parli tu meča :
Čara volando’
Parlo fognandoj
Lafciami ftar.

Sand, GLuefta maniri a,
Mr«. Sogno ti dico,
Sand-. 11 mio Menghinoj
Mr«. Ah non mi poTo,,

Piu diftaccar:
) Caro

a ' ) Čara
Sand. Che bel momentoj

Caro Idol mio :
Mr«. Che oran contartto.

Che dolce ardor.
a 2. Fedeli Amanti,

Sposi Coftanti,
Pieno di giubilo
Lo rende amor.

SCENA ULTIMA,
TUTTI.

, Sandra tu m’ infegnafti Con
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ffllen. 2htdj idj miH oIl!)ter fdjfaffett.
©«nb. SDer nafjet ftdb fdton ,

5totnmr &tc .£>cnt> ju fuffen.
SDien. 3vebejl Du mit mic ?

3d) gebe fraumenb
licb ftoljre mid) nic&fl

0<mb. ©ie #anD
? * * 34) fraume.

©anb. ©lein liefKt ©lenifott
S)J«n» gcrnger fanti id) nic&f,

©M;r n)iei)erflef)en
) biebfte ©an&cine

2* ) Oiebfter ©leni fon!
©at?b. ^Belcbet fuger pcttpunft!

‘jEBelcf) OSergnugen!
^Beriiebte Merjen
) *ilBelc& 'SBergnugen

a' ) ©iebt eucfr Die Siebe.

2qtct
2UIe,

Kin. ^Stnbrfae Bu le&rfcfl micB Burd> Bein
gefteu unD fugenDbafreg ^)erje, mag Die

Mtlanuf,- &>i$ ift meine
ždtauf.
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Con l'alma tua fedele, e virtuofa,
A far quel ch’ io dovea; quefta e mia fpofa

Ber. Io la tancia ho fpofataj
Tan. Io fpofai Berto
M«*. E la fandra e mia rooglie, io foncontcntp; j
Sand. Con tutri io mi confolo
Fab. Senza moglie fra tutti io refto folo.
Bin. 1’ benefici miei
Sopra lei, fopra te si fpargeranno
Fate quel che volete;
Andate, 6 ftate, che i Padron voi fiete

Sand. Andiamo alla Campagna
Perche la Cone un po troppo m’ impaccia,

Mf». Pregovi non venire piu alla Caccia ; '

C o r o.
Tutti* Chi ha il core gtocondo

Ha gia il piacere
Piu bella ricchezza
In Terra non e*

Fine del Dramma. J
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Btr. 3$ M>niir $anjia ertrdljlef.
^«n. Unb 95erfo tfl tnetn »Sftann.
s^en. @flnDrtnc roirb mein <2Seib fepn.

»ergnugt bin id) ?
©onb. 3d& eufreue ttiidj mit eud>.
§»b. Unb icb rnug aUein of>ne ^JBeib terbldbeti.
ŠKio. CDictncc -g)uID boj! im bicb fo ro&bl, al? fie

flerg ju gefrčtfen mac&r tr>a$ ibr nsoller,
t>erbldbei obet gef>et, ee flefjec eucp bepbcS
fm*

©anb. (Jn»df)len rair bad ganbCeben, ben bet
#oft if* fur micb eitie Oafl.

SJien. Unb id) brtfe eu<$, fomntf mir ni(§f mir
fluf bie 3agb.

£f?or.
OBet ein frolic& £ew f)at,
SDei geniefi bie grbfte Sreubd
,0nen berrlic&ecen @d>aj
$gnn mami in bet ‘žliklr nic&f /inbdt.

4








